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381

ZAÂ KON

CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady

ze dne 11. zaÂrÏõÂ 1991

o KomorÏe veterinaÂrnõÂch leÂkarÏuÊ CÏ eskeÂ republiky

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ rada se usnesla na tomto zaÂkoneÏ:

CÏ AÂ S T P RV N IÂ

ZRÏ IÂZENIÂ A PUÊ SOBNOST KOMORY
VETERINAÂ RNIÂCH LEÂ KARÏ UÊ

§ 1

(1) ZrÏizuje se Komora veterinaÂrnõÂch leÂkarÏuÊ CÏ eskeÂ
republiky se sõÂdlen v BrneÏ (daÂle jen ¹Komoraª).

(2) Komora je samospraÂvnou stavovskou organi-
zacõÂ sdruzÏujõÂcõÂ veterinaÂrnõÂ leÂkarÏe.

(3) Komora je praÂvnickou osobou.

§ 2

(1) Komora

a) dbaÂ, aby cÏlenoveÂ Komory vykonaÂvali sveÂ povolaÂnõÂ
odborneÏ, v souladu s jeho etikou a zpuÊ sobem sta-
novenyÂm obecneÏ zaÂvaznyÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy
a rÏaÂdy Komory,

b) zarucÏuje odbornost svyÂch cÏlenuÊ a potvrzuje splneÏ-
nõÂ podmõÂnek k vyÂkonu odbornyÂch veterinaÂrnõÂch
cÏinnostõÂ,

c) prosazuje a haÂjõÂ praÂva a profesnõÂ, sociaÂlnõÂ a hospo-
daÂrÏskeÂ zaÂjmy svyÂch cÏlenuÊ ,

d) chraÂnõÂ profesnõÂ cÏest svyÂch cÏlenuÊ ,

e) vede seznam cÏlenuÊ .

(2) Komora je opraÂvneÏna

a) vyjadrÏovat se k podmõÂnkaÂm pozÏadovanyÂm pro
vyÂkon odbornyÂch veterinaÂrnõÂch cÏinnostõÂ,

b) stanovovat podmõÂnky pro vyÂkon veterinaÂrnõÂ leÂ-
cÏebneÂ a preventivnõÂ cÏinnosti svyÂch cÏlenuÊ ,

c) vydaÂvat osveÏdcÏenõÂ o splneÏnõÂ podmõÂnek pro vyÂkon
veterinaÂrnõÂ leÂcÏebneÂ a preventivnõÂ cÏinnosti svyÂch
cÏlenuÊ (daÂle jen ¹osveÏdcÏenõÂª),

d) uÂcÏastnit se svyÂmi zaÂstupci v komisõÂch prÏi vyÂbeÏro-
vyÂch rÏõÂzenõÂch pro obsazovaÂnõÂ vedoucõÂch mõÂst
ve staÂtnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂveÏ,

e) uÂcÏastnit se jednaÂnõÂ prÏi tvorbeÏ sazebnõÂkuÊ veterinaÂr-
nõÂch vyÂkonuÊ ,

f) rÏesÏit stõÂzÏnosti na vyÂkon povolaÂnõÂ svyÂch cÏlenuÊ
v rozporu s ustanovenõÂm odstavce 1 põÂsm. a),

g) uplatnÏ ovat disciplinaÂrnõÂ pravomoc v rozsahu sta-
noveneÂm tõÂmto zaÂkonem,

h) vyzÏadovat od svyÂch cÏlenuÊ doklady spojeneÂ s vyÂ-
konem povolaÂnõÂ,

ch) vyjadrÏovat se k podmõÂnkaÂm a zpuÊ sobu dalsÏõÂho
vzdeÏlaÂvaÂnõÂ veterinaÂrnõÂch leÂkarÏuÊ ,

i) uÂcÏastnit se provaÂdeÏnõÂ specializacÏnõÂch zkousÏek,

j) vydaÂvat stanoviska k odbornyÂm probleÂmuÊ m po-
skytovaÂnõÂ veterinaÂrnõÂ peÂcÏe, vyÂzkumu, sÏkolstvõÂ a ji-
nyÂm oboruÊ m souvisejõÂcõÂm s veterinaÂrnõÂ problema-
tikou,

k) posuzovat a navrhovat opatrÏenõÂ v oblasti vyÂchovy
a vzdeÏlaÂvaÂnõÂ na sÏkolaÂch veterinaÂrnõÂho zameÏrÏenõÂ.

(3) Proti rozhodnutõÂ Komory ve veÏcech podle od-
stavce 2 põÂsm. c) lze podat opravnyÂ prostrÏedek.

(4) O opravneÂm prostrÏedku rozhoduje soud.1)

§ 3

(1) Komora spravuje svuÊ j majetek a hospodarÏõÂ
podle rocÏnõÂho rozpocÏtu.

(2) PrÏõÂjmy Komory tvorÏõÂ cÏlenskeÂ prÏõÂspeÏvky, dota-
ce, pokuty, dary a jineÂ prÏõÂjmy.

CÏ AÂ S T D R U H AÂ

CÏ LENSTVIÂ V KOMORÏ E

§ 4

(1) KazÏdyÂ veterinaÂrnõÂ leÂkarÏ, kteryÂ vykonaÂvaÂ
na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky veterinaÂrnõÂ leÂcÏebnou a pre-
ventivnõÂ cÏinnost, musõÂ byÂt cÏlenem Komory.

(2) PrÏedstavenstvo Komory zapõÂsÏe do seznamu
cÏlenuÊ Komory do dvou meÏsõÂcuÊ od dorucÏenõÂ põÂsemneÂ
prÏihlaÂsÏky kazÏdeÂho, kdo:

a) rÏaÂdneÏ ukoncÏil vysokosÏkolskeÂ vzdeÏlaÂnõÂ na vyso-
kyÂch veterinaÂrnõÂch sÏkolaÂch v CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republice nebo maÂ rovnocenneÂ vzdeÏ-
laÂnõÂ podle platnyÂch prÏedpisuÊ ,
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b) je cÏeskoslovenskyÂm staÂtnõÂm obcÏanem nebo maÂ po-
volenõÂ pro praÂci v CÏ eskeÂ republice,

c) maÂ plnou zpuÊ sobilost k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m.

(3) PrÏedstavenstvo nezapõÂsÏe do seznamu cÏlenuÊ to-
ho, komu bylo cÏestnou radou ulozÏeno disciplinaÂrnõÂ
opatrÏenõÂ vysÏkrtnutõÂ ze seznamu cÏlenuÊ Komory,
a to po dobu stanovenou v rozhodnutõÂ o tomto disci-
plinaÂrnõÂm opatrÏenõÂ.

(4) VeterinaÂrnõÂ leÂkarÏ, kteryÂ nebyl prÏedstavenstvem
zapsaÂn do seznamu cÏlenuÊ Komory, maÂ praÂvo domaÂhat
se ochrany u soudu.

§ 5

PrÏedstavenstvo vysÏkrtne ze seznamu cÏlenuÊ Komo-
ry toho,

a) kdo zemrÏel nebo byl prohlaÂsÏen za mrtveÂho,

b) kdo byl zbaven zpuÊ sobilosti k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m
nebo komu byla zpuÊ sobilost k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m
omezena,

c) kdo byl pravomocneÏ odsouzen k nepodmõÂneÏneÂmu
trestu odneÏtõÂ svobody za trestnyÂ cÏin souvisejõÂcõÂ
s vyÂkonem odborneÂ veterinaÂrnõÂ cÏinnosti,

d) komu bylo cÏestnou radou ulozÏeno disciplinaÂrnõÂ
opatrÏenõÂ podle § 17 odst. 1 põÂsm. d),

e) kdo põÂsemneÏ pozÏaÂdal o ukoncÏenõÂ cÏlenstvõÂ v Komo-
rÏe.

CÏ AÂ S T T RÏ E T IÂ

PRAÂVA A POVINNOSTI CÏ LENUÊ KOMORY

§ 6

(1) CÏ len Komory maÂ praÂvo

a) zÏaÂdat o udeÏlenõÂ osveÏdcÏenõÂ o splneÏnõÂ podmõÂnek pro
vyÂkon veterinaÂrnõÂ leÂcÏebneÂ a preventivnõÂ cÏinnosti,

b) volit a byÂt volen do orgaÂnuÊ Komory,

c) vyuzÏõÂvat sluzÏby poskytovaneÂ Komorou,

d) zameÏstnaÂvat dalsÏõÂ veterinaÂrnõÂ leÂkarÏe, kterÏõÂ jsou cÏle-
ny Komory.

(2) CÏ len Komory je povinen

a) vykonaÂvat sveÂ povolaÂnõÂ odborneÏ, v souladu s jeho
etikou a zpuÊ sobem stanovenyÂm obecneÏ zaÂvaznyÂ-
mi praÂvnõÂmi prÏedpisy,

b) veÂst pruÊ kaznou evidenci o vyÂkonu sveÂ odborneÂ
veterinaÂrnõÂ cÏinnosti,

c) veÂst prÏedepsanou uÂcÏetnõÂ evidenci,

d) uzavrÏõÂt pojistnou smlouvu v rozsahu stanoveneÂm
Komorou,

e) rÏaÂdneÏ platit stanoveneÂ prÏõÂspeÏvky,

f) oznaÂmit KomorÏe kazÏdou zmeÏnu podmõÂnek,
za nichzÏ bylo vydaÂno osveÏdcÏenõÂ podle § 2 odst. 2
põÂsm. c).

§ 7

OsveÏdcÏenõÂ o splneÏnõÂ podmõÂnek k vyÂkonu veteri-
naÂrnõÂ leÂcÏebneÂ a preventivnõÂ cÏinnosti vydaÂvaÂ prÏedstaven-
stvo Komory podle schvaÂleneÂho rÏaÂdu pro udeÏlovaÂnõÂ
osveÏdcÏenõÂ na zaÂkladeÏ zÏaÂdosti, kteraÂ musõÂ byÂt vyrÏõÂzena
nejpozdeÏji do trÏiceti dnuÊ od jejõÂho podaÂnõÂ.

CÏ AÂ S T CÏ T V RTAÂ

ORGAÂ NY KOMORY

§ 8

(1) ZaÂkladnõÂmi cÏlaÂnky Komory jsou sdruzÏenõÂ ve-
terinaÂrnõÂch leÂkarÏuÊ v okresech2) (daÂle jen ¹okresnõÂ sdru-
zÏenõÂª). OkresnõÂ sdruzÏenõÂ se mohou slucÏovat a vytvaÂrÏet
spolecÏneÂ orgaÂny.

(2) OkresnõÂ sdruzÏenõÂ maÂ tyto orgaÂny

a) okresnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ,

b) okresnõÂ vyÂbor,

c) reviznõÂ komisi okresnõÂho sdruzÏenõÂ.

(3) Komora maÂ tyto orgaÂny

a) sneÏm,

b) prÏedstavenstvo,

c) prezidenta,

d) reviznõÂ komisi,

e) cÏestnou radu.

(4) Funkce v orgaÂnech Komory a okresnõÂch sdru-
zÏenõÂch jsou cÏestneÂ; za jejich vyÂkon je komorou vyplaÂ-
cena naÂhrada za ztraÂtu cÏasu a naÂhrada hotovyÂch vyÂdajuÊ
vcÏetneÏ naÂkladuÊ na cestovneÂ.

§ 9

(1) OkresnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ cÏlenuÊ Komory je nejvysÏ-
sÏõÂm orgaÂnem okresnõÂho sdruzÏenõÂ.

(2) PraÂvo uÂcÏastnit se okresnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ majõÂ
vsÏichni cÏlenoveÂ Komory zapsanõÂ v seznamu vedeneÂm
okresnõÂm sdruzÏenõÂm.

(3) OkresnõÂ vyÂbor svolaÂvaÂ okresnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ
nejmeÂneÏ jednou za rok; je povinen je svolat vzÏdy, po-
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zÏaÂdaÂ-li o to põÂsemneÏ alesponÏ jedna trÏetina vsÏech cÏlenuÊ
okresnõÂho sdruzÏenõÂ nebo reviznõÂ komise okresnõÂho
sdruzÏenõÂ, a to nejpozdeÏji do dvou meÏsõÂcuÊ .

(4) OkresnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ se muÊ zÏe platneÏ usnaÂsÏet,
je-li prÏõÂtomna nadpolovicÏnõÂ veÏtsÏina cÏlenuÊ okresnõÂho
sdruzÏenõÂ. Rozhoduje prostou veÏtsÏinou hlasuÊ .

(5) OkresnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ

a) volõÂ a odvolaÂvaÂ okresnõÂ vyÂbor, jeho prÏedsedu a re-
viznõÂ komisi okresnõÂho sdruzÏenõÂ; volebnõÂ obdobõÂ
je dvouleteÂ,

b) rozhoduje o sloucÏenõÂ okresnõÂho sdruzÏenõÂ s jinyÂm
okresnõÂm sdruzÏenõÂm,

c) rozhoduje o pozastaveneÂm rozhodnutõÂ orgaÂnu ok-
resnõÂho sdruzÏenõÂ.

§ 10

(1) OkresnõÂ vyÂbor je rÏõÂdõÂcõÂm a vyÂkonnyÂm orgaÂnem
okresnõÂho sdruzÏenõÂ.

(2) OkresnõÂ vyÂbor maÂ 5 azÏ 11 cÏlenuÊ .

(3) OkresnõÂ vyÂbor

a) vede seznam cÏlenuÊ okresnõÂho sdruzÏenõÂ,

b) hospodarÏõÂ s majetkem sveÏrÏenyÂm okresnõÂmu sdru-
zÏenõÂ,

c) spolupracuje s orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy a samospraÂvy.

§ 11

(1) ReviznõÂ komise okresnõÂho sdruzÏenõÂ maÂ 3
azÏ 5 cÏlenuÊ . VolõÂ ze svyÂch cÏlenuÊ prÏedsedu, kteryÂ rÏõÂdõÂ jejõÂ
cÏinnost.

(2) ReviznõÂ komise okresnõÂho sdruzÏenõÂ

a) kontroluje cÏinnost okresnõÂho sdruzÏenõÂ,

b) pozastavuje rozhodnutõÂ okresnõÂho vyÂboru, je-
-li v rozporu s obecneÏ zaÂvaznyÂmi praÂvnõÂmi prÏed-
pisy, rÏaÂdy a ostatnõÂmi prÏedpisy Komory. Pozasta-
veneÂ rozhodnutõÂ prÏedlozÏõÂ okresnõÂmu shromaÂzÏdeÏ-
nõÂ.

(3) PrÏedseda reviznõÂ komise okresnõÂho sdruzÏenõÂ
podaÂvaÂ naÂvrhy na zahaÂjenõÂ disciplinaÂrnõÂho rÏõÂzenõÂ.

§ 12

(1) NejvysÏsÏõÂm orgaÂnem Komory je sneÏm.

(2) PraÂvo uÂcÏastnit se jednaÂnõÂ sneÏmu majõÂ vsÏichni
veterinaÂrnõÂ leÂkarÏi zapsanõÂ v seznamu cÏlenuÊ Komory.

(3) CÏ len Komory muÊ zÏe põÂsemneÏ poveÏrÏit jineÂho
cÏlena Komory, aby ho na sneÏmu zastupoval, tlumocÏil
jeho naÂzory a stanoviska a jeho jmeÂnem hlasoval. Za-
stoupenyÂ cÏlen Komory se povazÏuje za prÏõÂtomneÂho
na sneÏmu.

(4) SneÏm zejmeÂna

a) volõÂ a odvolaÂvaÂ tajnyÂm hlasovaÂnõÂm z rÏad cÏlenuÊ Ko-

mory cÏleny prÏedstavenstva, reviznõÂ komise a cÏest-
neÂ rady; volebnõÂ obdobõÂ je dvouleteÂ,

b) schvaluje organizacÏnõÂ rÏaÂd, volebnõÂ rÏaÂd, jednacõÂ rÏaÂd,
disciplinaÂrnõÂ rÏaÂd a dalsÏõÂ vnitrÏnõÂ prÏedpisy,

c) schvaluje rozpocÏet a hospodarÏenõÂ Komory,

d) zrÏizuje sociaÂlnõÂ fond, prÏõÂpadneÏ jineÂ fondy a schva-
luje pravidla jejich tvorby a pouzÏõÂvaÂnõÂ,

e) projednaÂvaÂ a schvaluje zpraÂvy o cÏinnosti orgaÂnuÊ
Komory,

f) muÊ zÏe zmeÏnit nebo zrusÏit rozhodnutõÂ prÏedstaven-
stva,

g) stanovõÂ vyÂsÏi registracÏnõÂho poplatku a cÏlenskyÂch
prÏõÂspeÏvkuÊ a jejich rozdeÏlovaÂnõÂ,

h) schvaluje vyÂsÏi naÂhrady za ztraÂtu cÏasu spojenou
s vyÂkonem funkcõÂ v orgaÂnech Komory.

§ 13

(1) PrÏedstavenstvo je nejvysÏsÏõÂm rÏõÂdõÂcõÂm a vyÂkon-
nyÂm orgaÂnem Komory.

(2) PrÏedstavenstvo maÂ 16 azÏ 21 cÏlenuÊ . PrÏipravuje
a svolaÂvaÂ sneÏm Komory, provaÂdõÂ jeho usnesenõÂ a rÏesÏõÂ
vsÏechny zaÂlezÏitosti Komory, jejichzÏ rÏesÏenõÂ nenõÂ vyhra-
zeno sneÏmu.

(3) PrÏedstavenstvo Komory

a) prÏijõÂmaÂ cÏleny Komory, vede jejich seznam a infor-
muje o zaÂniku cÏlenstvõÂ prÏõÂslusÏnyÂ okresnõÂ vyÂbor,

b) vydaÂvaÂ svyÂm cÏlenuÊ m osveÏdcÏenõÂ o splneÏnõÂ podmõÂ-
nek k vyÂkonu veterinaÂrnõÂ leÂcÏebneÂ a preventivnõÂ
cÏinnosti,

c) vede evidenci vydanyÂch osveÏdcÏenõÂ,

d) hospodarÏõÂ s financÏnõÂmi prostrÏedky Komory
a spravuje jejõÂ majetek,

e) hospodarÏõÂ se sociaÂlnõÂm fondem Komory, poprÏõÂpa-
deÏ s jinyÂmi fondy Komory,

f) pravidelneÏ informuje sveÂ cÏleny o cÏinnosti orgaÂnuÊ
Komory mezi zasedaÂnõÂmi sneÏmu,

g) schvaluje cÏleny Komory do zkusÏebnõÂch a speciali-
zacÏnõÂch komisõÂ,

h) svolaÂvaÂ sneÏm Komory nejmeÂneÏ jednou za rok;
svolaÂ sneÏm vzÏdy, pozÏaÂdaÂ-li o to alesponÏ jedna peÏ-
tina cÏlenuÊ Komory nebo pozÏaÂdaÂ-li o to reviznõÂ ko-
mise, a to do dvou meÏsõÂcuÊ .

(4) PrÏedstavenstvo volõÂ a odvolaÂvaÂ tajnyÂm hlasovaÂ-
nõÂm prezidenta a viceprezidenta Komory.

(5) PrÏedstavenstvo se schaÂzõÂ podle potrÏeby, nejmeÂ-
neÏ vsÏak jednou za rok.

§ 14

(1) Prezident Komory zastupuje Komoru nave-
nek.
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(2) Prezident Komory svolaÂvaÂ a rÏõÂdõÂ jednaÂnõÂ prÏed-
stavenstva Komory.

(3) Prezidenta Komory zastupuje viceprezident.

§ 15

(1) ReviznõÂ komise maÂ nejmeÂneÏ 7 cÏlenuÊ a volõÂ taj-
nyÂm hlasovaÂnõÂm ze svyÂch cÏlenuÊ prÏedsedu reviznõÂ ko-
mise, kteryÂ rÏõÂdõÂ jejõÂ cÏinnost.

(2) PrÏedseda reviznõÂ komise maÂ praÂvo uÂcÏastnit
se zasedaÂnõÂ prÏedstavenstva. PodaÂvaÂ naÂvrhy na zahaÂjenõÂ
disciplinaÂrnõÂho rÏõÂzenõÂ.

(3) ReviznõÂ komise

a) kontroluje plneÏnõÂ usnesenõÂ sneÏmu, cÏinnost prÏed-
stavenstva a hospodarÏenõÂ Komory,

b) provaÂdõÂ kontrolu dodrzÏovaÂnõÂ povinnostõÂ stanove-
nyÂch obecneÏ zaÂvaznyÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy a rÏaÂdy
Komory,

c) maÂ praÂvo pozastavit rozhodnutõÂ orgaÂnuÊ Komory,
pokud jsou v rozporu s obecneÏ zaÂvaznyÂmi praÂvnõÂ-
mi prÏedpisy a se schvaÂlenyÂmi rÏaÂdy Komory
azÏ do rozhodnutõÂ sneÏmu.

(4) PrÏi provaÂdeÏnõÂ kontrolnõÂ cÏinnosti musõÂ byÂt cÏle-
nuÊ m reviznõÂ komise umozÏneÏn prÏõÂstup ke vsÏem dokla-
duÊ m Komory. CÏ lenoveÂ Komory jsou povinni prÏedklaÂ-
dat na pozÏaÂdaÂnõÂ cÏlenuÊ m reviznõÂ komise doklady podle
§ 6 odst. 2 a podaÂvat k nim pozÏadovanaÂ vysveÏtlenõÂ.

§ 16

(1) CÏ estnaÂ rada maÂ nejmeÂneÏ 9 cÏlenuÊ . Funkce cÏlena
cÏestneÂ rady je neslucÏitelnaÂ s funkcõÂ cÏlena jineÂho orgaÂnu
Komory.

(2) CÏ lenoveÂ cÏestneÂ rady volõÂ ze sveÂho strÏedu prÏed-
sedu a mõÂstoprÏedsedu tajnyÂm hlasovaÂnõÂm.

(3) PrÏedseda cÏestneÂ rady organizuje a rÏõÂdõÂ cÏinnost
cÏestneÂ rady.

(4) CÏ estnaÂ rada projednaÂvaÂ porusÏenõÂ povinnostõÂ
cÏleny Komory, stõÂzÏnosti cÏlenuÊ a udeÏluje disciplinaÂrnõÂ
opatrÏenõÂ.

CÏ AÂ S T PAÂ TAÂ

DISCIPLINAÂ RNIÂ RÏ IÂZENIÂ

§ 17

(1) PrÏi zaÂvazÏneÂm nebo opeÏtovneÂm porusÏenõÂ po-
vinnostõÂ muÊ zÏe cÏestnaÂ rada ulozÏit cÏlenu Komory neÏktereÂ
z teÏchto disciplinaÂrnõÂch opatrÏenõÂ:

a) põÂsemneÂ napomenutõÂ,

b) pokutu do vyÂsÏe 30 000 KcÏs,

c) podmõÂneÏneÂ vysÏkrtnutõÂ ze seznamu cÏlenuÊ Komory,

d) vysÏkrtnutõÂ ze seznamu cÏlenuÊ Komory azÏ na dobu
peÏti let.

(2) O ulozÏenõÂ disciplinaÂrnõÂho opatrÏenõÂ rozhoduje
cÏestnaÂ rada Komory v disciplinaÂrnõÂm rÏõÂzenõÂ zahaÂjeneÂm
na naÂvrh prÏedsedy reviznõÂ komise nebo prÏedsedy reviz-
nõÂ komise okresnõÂho sdruzÏenõÂ.

(3) NaÂvrh na zahaÂjenõÂ disciplinaÂrnõÂho rÏõÂzenõÂ muÊ zÏe
byÂt podaÂn do dvou meÏsõÂcuÊ ode dne, kdy se prÏedseda
reviznõÂ komise nebo prÏedseda reviznõÂ komise okresnõÂ-
ho sdruzÏenõÂ o disciplinaÂrnõÂm provineÏnõÂ dozveÏdeÏl, nej-
pozdeÏji vsÏak do jednoho roku ode dne, kdy k porusÏenõÂ
povinnosti dosÏlo.

(4) RozhodnutõÂ o ulozÏenõÂ disciplinaÂrnõÂho opatrÏenõÂ
musõÂ byÂt põÂsemneÂ a musõÂ obsahovat vyÂrok, oduÊ vodneÏnõÂ
a poucÏenõÂ o opravneÂm prostrÏedku.

§ 18

(1) Proti rozhodnutõÂ cÏestneÂ rady Komory o ulozÏe-
nõÂ disciplinaÂrnõÂho opatrÏenõÂ podle § 17 odst. 1 põÂsm. b),
c) a d) lze podat opravnyÂ prostrÏedek.

(2) O opravneÂm prostrÏedku rozhoduje soud.1)

CÏ AÂ S T SÏ E S TAÂ

§ 19

PrÏechodneÂ ustanovenõÂ

PrÏõÂpravnyÂ vyÂbor Komory prÏi SpolecÏnosti veteri-
naÂrnõÂch leÂkarÏuÊ zajistõÂ svolaÂnõÂ ustavujõÂcõÂho sneÏmu Ko-
mory do trÏõÂ meÏsõÂcuÊ ode dne uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona.

§ 20

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. rÏõÂjna 1991.

BuresÏovaÂ v. r.

Pithart v. r.
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382

NARÏ IÂZENIÂ VLAÂ DY

CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
ze dne 22. srpna 1991

o pouzÏ itõÂ vojaÂkuÊ v cÏinneÂ sluzÏbeÏ CÏ eskoslovenskeÂ armaÂdy
prÏi strÏezÏenõÂ objektuÊ zvlaÂsÏtnõÂho vyÂznamu a k ochraneÏ staÂtnõÂch hranic

VlaÂda CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
narÏizuje podle § 1 odst. 4 zaÂkona cÏ. 92/1949 Sb., bran-
nyÂ zaÂkon, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ :

§ 1

VojaÂky v cÏinneÂ sluzÏbeÏ CÏ eskoslovenskeÂ armaÂdy
(daÂle jen ¹vojaÂciª) lze pouzÏõÂt prÏi strÏezÏenõÂ objektuÊ
zvlaÂsÏtnõÂho vyÂznamu a k ochraneÏ staÂtnõÂch hranic.

§ 2

PocÏty vojaÂkuÊ , objekty zvlaÂsÏtnõÂho vyÂznamu a uÂse-
ky staÂtnõÂch hranic stanovõÂ vlaÂda CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fe-
derativnõÂ Republiky na zÏaÂdost ministra vnitra CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky prÏedlozÏenou v do-
hodeÏ s ministrem obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federativ-
nõÂ Republiky.

§ 3

(1) VojaÂci prÏi plneÏnõÂ uÂkoluÊ podle § 1 majõÂ praÂva
a povinnosti jako policisteÂ FederaÂlnõÂho policejnõÂho
sboru.1)

(2) VojaÂci prokazujõÂ svou prÏõÂslusÏnost k plneÏnõÂ
uÂkoluÊ vojenskyÂm stejnokrojem se zevnõÂm oznacÏenõÂm
¹POLICIEª.2)

§ 4

ZpuÊ sob a formu spolupraÂce CÏ eskoslovenskeÂ ar-
maÂdy a FederaÂlnõÂho policejnõÂho sboru dohodnou mini-
str vnitra CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
a ministr obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Repu-
bliky.

§ 5

Toto narÏõÂzenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

CÏ alfa v. r.
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NARÏ IÂZENIÂ VLAÂ DY

CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky

ze dne 5. zaÂrÏõÂ 1991

o vydaÂvaÂnõÂ a pouzÏ itõÂ investicÏnõÂch kupoÂnuÊ

VlaÂda CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
narÏizuje podle § 46 odst. 2 zaÂkona cÏ. 92/1991 Sb.,
o podmõÂnkaÂch prÏevodu majetku staÂtu na jineÂ osoby,
po dohodeÏ s vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou Sloven-
skeÂ republiky:

CÏ AÂ S T P RV N IÂ

InvesticÏnõÂ kupoÂny

§ 1

(1) FederaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ vydaÂvaÂ kupoÂno-
veÂ knõÂzÏky, ktereÂ se sklaÂdajõÂ z registracÏnõÂch karet
I a II a z kupoÂnuÊ . KazÏdyÂ list kupoÂnoveÂ knõÂzÏky je ozna-
cÏen evidencÏnõÂm cÏõÂslem.

(2) KupoÂnovaÂ knõÂzÏka se staÂvaÂ investicÏnõÂm kupoÂ-
nem1) dnem, kteryÂm je ve prospeÏch majitele zaregistro-
vaÂna u federaÂlnõÂho ministerstva financõÂ, ktereÂ pro uÂcÏely
teÂto registrace zrÏizuje cÏõÂslovanou soustavu zvlaÂsÏtnõÂch
pracovisÏt' (daÂle jen ¹registracÏnõÂ mõÂstoª).

(3) Seznamy registracÏnõÂch mõÂst zverÏejnÏ uje federaÂl-
nõÂ ministerstvo financõÂ.

§ 2

RegistracÏnõÂ karty I a II obsahujõÂ tyto naÂlezÏitosti:

a) nabyÂvacõÂ cenu investicÏnõÂho kupoÂnu,

b) rodneÂ cÏõÂslo majitele investicÏnõÂho kupoÂnu, jeho
jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, titul, adresu mõÂsta jeho trvaleÂho
pobytu, podpis majitele a datum jeho podpisu,

c) cÏõÂslo registracÏnõÂho mõÂsta, podpis pracovnõÂka regi-
stracÏnõÂho mõÂsta a datum registrace kupoÂnoveÂ knõÂzÏ-
ky,

d) datum vydaÂnõÂ investicÏnõÂch kupoÂnuÊ prÏõÂslusÏneÂ emi-
se.

§ 3

(1) KromeÏ naÂlezÏitostõÂ stanovenyÂch zaÂkonem cÏ. 92/
/1991 Sb., o podmõÂnkaÂch prÏevodu majetku staÂtu na jineÂ
osoby (daÂle jen ¹zaÂkonª), obsahuje investicÏnõÂ kupoÂn
tyto dalsÏõÂ naÂlezÏitosti:

a) pocÏet investicÏnõÂch boduÊ , pomocõÂ nichzÏ majitel in-
vesticÏnõÂho kupoÂnu uplatnÏ uje svuÊ j naÂrok podle
§ 5 odst. 2 na zakoupenõÂ akciõÂ za investicÏnõÂ kupoÂn
(daÂle jen ¹akcieª) akciovyÂch spolecÏnostõÂ, jejichzÏ
akcie se privatizujõÂ za kupoÂny v naÂvaznosti na se-
znamy podnikuÊ a seznamy majetkovyÂch uÂcÏastõÂ
staÂtu na podnikaÂnõÂ jinyÂch praÂvnickyÂch osob2)
a v souladu se schvaÂlenyÂmi privatizacÏnõÂmi projek-
ty (daÂle jen ¹seznam projektuÊ ª),

b) porÏadoveÂ cÏõÂslo kazÏdeÂho kupoÂnu.

(2) KazÏdyÂ kupoÂn se sklaÂdaÂ ze trÏõÂ dõÂluÊ oznacÏenyÂch
põÂsmeny A, B, C. DõÂly B a C jsou oddeÏlitelneÂ.

§ 4

(1) InvesticÏnõÂ kupoÂny prÏõÂslusÏneÂ emise jsou platneÂ
deset meÏsõÂcuÊ od data jejich vydaÂnõÂ. FederaÂlnõÂ minister-
stvo financõÂ muÊ zÏe tuto lhuÊ tu prodlouzÏit.

(2) Datum vydaÂnõÂ investicÏnõÂch kupoÂnuÊ stanovõÂ fe-
deraÂlnõÂ ministerstvo financõÂ.

§ 5

(1) KazÏdaÂ kupoÂnovaÂ knõÂzÏka obsahuje kupoÂny
v tomto slozÏenõÂ:

a) dva kupoÂny, kazÏdyÂ pro jednoraÂzovou objednaÂvku
ve vyÂsÏi 1000 investicÏnõÂch boduÊ ,

b) dva kupoÂny, kazÏdyÂ pro objednaÂvku za dvakraÂt
500 investicÏnõÂch boduÊ ,

c) cÏtyrÏi kupoÂny, kazÏdyÂ pro objednaÂvku za peÏtkraÂt
200 investicÏnõÂch boduÊ ,

d) sÏest kupoÂnuÊ , kazÏdyÂ pro objednaÂvku za peÏtkraÂt 100
investicÏnõÂch boduÊ .

(2) KazÏdyÂ majitel investicÏnõÂho kupoÂnu prÏõÂslusÏneÂ
emise maÂ stejnyÂ naÂrok na akcie. CelkovyÂ rozsah tohoto
naÂroku cÏinõÂ pro jednoho majitele a jednu privatizacÏnõÂ
vlnu (§ 11) 1000 investicÏnõÂch boduÊ .

§ 6

(1) KupoÂnovou knõÂzÏku si muÊ zÏe zakoupit kteraÂko-
liv osoba za cenu 35 KcÏs.
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(2) NabyÂvacõÂ cena investicÏnõÂho kupoÂnu prÏõÂslusÏneÂ
emise cÏinõÂ 1000 KcÏs. Tato cena se platõÂ prÏi registraci ku-
poÂnoveÂ knõÂzÏky kupoÂnovou znaÂmkou, kteraÂ se vylepuje
na registracÏnõÂ kartu II.

(3) KupoÂnovaÂ znaÂmka maÂ rozmeÏry 23 x 30 mm,
obsahuje staÂtnõÂ znak CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Re-
publiky a oznacÏenõÂ nabyÂvacõÂ ceny 1000 KcÏs.

§ 7

(1) RegistracÏnõÂ mõÂsto oveÏrÏõÂ na zaÂkladeÏ obcÏanskeÂho
pruÊ kazu nebo jineÂho dokladu jej nahrazujõÂcõÂho, zda
obcÏan, kteryÂ prÏedklaÂdaÂ k registraci kupoÂnovou knõÂzÏku,
splnÏ uje podmõÂnky prÏedepsaneÂ pro vznik naÂroku na in-
vesticÏnõÂ kupoÂny,3) a zda uÂdaje uvedeneÂ na obou regi-
stracÏnõÂch kartaÂch jsou shodneÂ a odpovõÂdajõÂ skutecÏnosti.
Pokud jsou uvedeneÂ podmõÂnky splneÏny, registracÏnõÂ
mõÂsto registraci provede.

(2) RegistracÏnõÂ mõÂsto opatrÏõÂ obeÏ registracÏnõÂ karty
podpisem pracovnõÂka registracÏnõÂho mõÂsta, datem regi-
strace a registracÏnõÂm razõÂtkem, kteryÂm se prÏetiskne ku-
poÂnovaÂ znaÂmka.

(3) PrÏi registraci se obcÏan muÊ zÏe daÂt zastoupit fy-
zickou nebo praÂvnickou osobou na zaÂkladeÏ a v rozsahu
uÂrÏedneÏ oveÏrÏeneÂho põÂsemneÂho zmocneÏnõÂ.

§ 8

RegistracÏnõÂ mõÂsto oddeÏlõÂ z kupoÂnoveÂ knõÂzÏky regi-
stracÏnõÂ kartu I a zasÏle ji bez zbytecÏneÂho odkladu fede-
raÂlnõÂmu ministerstvu financõÂ k centraÂlnõÂ evidenci.

§ 9

(1) Bylo-li ve prospeÏch jednoho obcÏana zaregi-
strovaÂno võÂce kupoÂnovyÂch knõÂzÏek u ruÊ znyÂch registracÏ-
nõÂch mõÂst, je platnaÂ prvnõÂ registrace. Pokud jsou po-
chybnosti, kteraÂ z teÏchto registracõÂ je prvnõÂ, rozhodne
o tom, kteraÂ registrace je platnaÂ, federaÂlnõÂ ministerstvo
financõÂ. DalsÏõÂ registrace jsou neplatneÂ.

(2) PozÏaÂdaÂ-li majitel investicÏnõÂho kupoÂnu v pruÊ beÏ-
hu privatizacÏnõÂ vlny (§ 11) u registracÏnõÂho mõÂsta, ktereÂ
zaregistrovalo jeho kupoÂnovou knõÂzÏku, o zmeÏnu toho-
to registracÏnõÂho mõÂsta, federaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ
tuto zmeÏnu bez zbytecÏneÂho odkladu provede.

§ 10

(1) FederaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ stanovõÂ zacÏaÂtek
a konec cÏasoveÂho obdobõÂ, ve ktereÂm je mozÏneÂ proveÂst
registraci kupoÂnovyÂch knõÂzÏek. Registrace provedenaÂ
mimo toto obdobõÂ je neplatnaÂ.

(2) RegistracÏnõÂ mõÂsta zahaÂjõÂ registraci kupoÂnovyÂch
knõÂzÏek po zverÏejneÏnõÂ seznamuÊ projektuÊ . Tyto seznamy
vypracovaneÂ v souladu s podklady prÏedanyÂmi uÂstrÏed-
nõÂmi orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy republik prÏõÂslusÏnyÂmi ke
schvaÂlenõÂ privatizacÏnõÂch projektuÊ 4) (daÂle jen ¹minister-
stva republikª) zverÏejnõÂ federaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ.

(3) Seznamy podle odstavce 2 se vypracovaÂvajõÂ
a zverÏejnÏ ujõÂ pro kazÏdou privatizacÏnõÂ vlnu (§ 11).

CÏ AÂ S T D R U H AÂ

PRIVATIZACÏ NIÂ VLNA
A PRIVATIZACÏ NIÂ KOLA

§ 11

(1) PrivatizacÏnõÂ vlna je cÏasoveÂ obdobõÂ, jehozÏ zacÏaÂ-
tek a konec stanovõÂ federaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ a beÏ-
hem neÏhozÏ mohou majiteleÂ investicÏnõÂch kupoÂnuÊ prÏõÂmo
nebo prostrÏednictvõÂm investicÏnõÂch privatizacÏnõÂch fon-
duÊ (§ 16) uplatnit naÂrok na zakoupenõÂ akciõÂ (daÂle jen
¹podat objednaÂvku akciõÂª).

(2) PrivatizacÏnõÂ vlnu nelze zahaÂjit, pokud nebu-
dou zverÏejneÏny zaÂkladnõÂ informace o akciovyÂch spo-
lecÏnostech, ktereÂ budou v daneÂ privatizacÏnõÂ vlneÏ priva-
tizovaÂny s pouzÏitõÂm investicÏnõÂch kupoÂnuÊ , a o investicÏ-
nõÂch privatizacÏnõÂch fondech (§ 16).

§ 12

FederaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ muÊ zÏe na zaÂkladeÏ
zjisÏteÏnõÂ skutecÏneÂho pocÏtu zaregistrovanyÂch obcÏanuÊ
prÏimeÏrÏeneÏ upravit pocÏet akciõÂ zverÏejneÏnyÂ jesÏteÏ prÏed za-
haÂjenõÂm privatizacÏnõÂ vlny.

§ 13

(1) V raÂmci kazÏdeÂ privatizacÏnõÂ vlny jsou akcie na-
bõÂzeny v jednotlivyÂch privatizacÏnõÂch kolech. Privati-
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zacÏnõÂ kolo je cÏasoveÂ obdobõÂ, jehozÏ zacÏaÂtek a konec sta-
novõÂ federaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ.

(2) Za investicÏnõÂ kupoÂny lze nabõÂzet pouze akcie
o nominaÂlnõÂ hodnoteÏ 1000 KcÏs.

§ 14

KazÏdeÂ privatizacÏnõÂ kolo maÂ tyto cÏtyrÏi faÂze:

a) vyhlaÂsÏenõÂ kursu akciõÂ jednotlivyÂch akciovyÂch spo-
lecÏnostõÂ nabõÂzenyÂch v prÏõÂslusÏneÂm privatizacÏnõÂm
kole k prodeji za investicÏnõÂ kupoÂny; kursem se pro
uÂcÏely tohoto narÏõÂzenõÂ rozumõÂ pocÏet akciõÂ prÏõÂslusÏneÂ
nominaÂlnõÂ hodnoty nabõÂzenyÂch za sto investicÏnõÂch
boduÊ nebo jinyÂ celyÂ naÂsobek sta investicÏnõÂch bo-
duÊ ,

b) objednaÂvaÂnõÂ akciõÂ,

c) sbeÏr a vyhodnocenõÂ objednaÂvek,

d) vyhlaÂsÏenõÂ vyÂsledkuÊ privatizacÏnõÂho kola (§ 25).

§ 15

FederaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ stanovõÂ kursy akciõÂ
jednotlivyÂch akciovyÂch spolecÏnostõÂ pro kazÏdeÂ privati-
zacÏnõÂ kolo a zabezpecÏuje zverÏejneÏnõÂ teÏchto kursuÊ .

CÏ AÂ S T T RÏ E T IÂ

INVESTICÏ NIÂ PRIVATIZACÏ NIÂ FONDY

§ 16

InvesticÏnõÂ kupoÂny mohou byt pouzÏity i k zõÂskaÂnõÂ
uÂcÏasti na akciovyÂch spolecÏnostech pro tento uÂcÏel zvlaÂsÏt'
zalozÏenyÂch (daÂle jen ¹investicÏnõÂ privatizacÏnõÂ fondª)
po prÏedchozõÂm souhlasu ministerstev republik.

§ 17

(1) Majitel investicÏnõÂho kupoÂnu muÊ zÏe poveÏrÏit in-
vesticÏnõÂ privatizacÏnõÂ fond k tomu, aby pouzÏil majitelem
prÏedaneÂ investicÏnõÂ body k zõÂskaÂnõÂ akciõÂ. UcÏinit tak muÊ -
zÏe pouze v cÏasoveÂm obdobõÂ prÏed zahaÂjenõÂm prvnõÂho
privatizacÏnõÂho kola (daÂle jen ¹prÏedkoloª).

(2) ZacÏaÂtek a konec prÏedkola stanovõÂ federaÂlnõÂ mi-
nisterstvo financõÂ.

(3) InvesticÏnõÂ privatizacÏnõÂ fond za investicÏnõÂ body
prÏevzateÂ od majitele investicÏnõÂho kupoÂnu nakoupõÂ pro
tohoto majitele akcie s tõÂm, zÏe tyto akcie spolu s ostat-
nõÂmi takto nakoupenyÂmi akciemi budou pouzÏity
ke zvyÂsÏenõÂ zaÂkladnõÂho kapitaÂlu investicÏnõÂho privatizacÏ-
nõÂho fondu. MajiteluÊ m prÏedanyÂch investicÏnõÂch boduÊ
investicÏnõÂ privatizacÏnõÂ fond vydaÂ sveÂ akcie v hodnoteÏ
odpovõÂdajõÂcõÂ takto zvyÂsÏeneÂmu zaÂkladnõÂmu kapitaÂlu.
KazÏdyÂ z teÏchto majiteluÊ maÂ naÂrok na akcie investicÏnõÂho
privatizacÏnõÂho fondu v nominaÂlnõÂ hodnoteÏ, kteraÂ od-
povõÂdaÂ pomeÏru pocÏtu jõÂm prÏedanyÂch investicÏnõÂch boduÊ

k celkoveÂmu pocÏtu investicÏnõÂch boduÊ prÏedanyÂch tomu-
to fondu.

(4) PrÏedaÂnõÂm a prÏevzetõÂm investicÏnõÂch boduÊ vzni-
kaÂ mezi majitelem investicÏnõÂho kupoÂnu a investicÏnõÂm
privatizacÏnõÂm fondem smluvnõÂ vztah, jehozÏ obsahem
jsou vzaÂjemnaÂ praÂva a povinnosti uvedeneÂ v odstavci 3.

(5) PrÏedaÂnõÂ a prÏevzetõÂ investicÏnõÂch boduÊ se prove-
de podle cÏaÂsti cÏtvrteÂ.

CÏ AÂ S T CÏ T V RTAÂ

OBJEDNAÂVKA AKCIIÂ A JEJIÂ USPOKOJENIÂ

§ 18

Objednat lze akcie ktereÂkoliv akcioveÂ spolecÏnosti
uvedeneÂ v prÏõÂslusÏneÂm seznamu projektuÊ . PrÏedat inves-
ticÏnõÂ body lze ktereÂmukoli investicÏnõÂmu privatizacÏnõÂ-
mu fondu.

§ 19

Majitel investicÏnõÂho kupoÂnu muÊ zÏe objednat akcie
v privatizacÏnõÂm kole nebo poveÏrÏit investicÏnõÂ privatizacÏ-
nõÂ fond podle § 17 v prÏedkole v CÏ eskeÂ republice u SpraÂ-
vy posÏt a telekomunikacõÂ Praha a ve SlovenskeÂ republi-
ce u SpraÂvy posÏt a telekomunikacõÂ Bratislava, ktereÂ
za tõÂmto uÂcÏelem zrÏizujõÂ cÏõÂslovanou soustavu zvlaÂsÏtnõÂch
pracovisÏt' (daÂle jen ¹podatelnaª).

§ 20

(1) Majitel investicÏnõÂho kupoÂnu objednaÂvaÂ akcie
nebo poveÏrÏuje podle § 17 investicÏnõÂ privatizacÏnõÂ fond
tak, zÏe do prÏedtisÏteÏneÂho raÂmecÏku na kupoÂnu vepõÂsÏe
identifikacÏnõÂ cÏõÂslo akcioveÂ spolecÏnosti, jejõÂzÏ akcie ob-
jednaÂvaÂ, nebo investicÏnõÂho privatizacÏnõÂho fondu, kteryÂ
k zõÂskaÂnõÂ akciõÂ poveÏrÏuje. Tato objednaÂvka akciõÂ nebo
toto poveÏrÏenõÂ se provede stejneÏ na vsÏech trÏech dõÂlech
kupoÂnu. PrÏedtisÏteÏneÂ cÏõÂslo za raÂmecÏkem urcÏuje pocÏet
investicÏnõÂch boduÊ , ktereÂ jsou vepsaÂnõÂm identifikacÏnõÂho
cÏõÂsla do raÂmecÏku pro uvedeneÂ uÂcÏely spotrÏebovaÂny.

(2) NesouhlasõÂ-li vzaÂjemneÏ uÂdaje uvedeneÂ na jed-
notlivyÂch dõÂlech teÂhozÏ kupoÂnu, jsou platneÂ uÂdaje uve-
deneÂ na dõÂlu C tohoto kupoÂnu. PrÏi znicÏenõÂ nebo ztraÂteÏ
dõÂlu C jsou platneÂ uÂdaje uvedeneÂ na dõÂlu B tohoto ku-
poÂnu.

(3) RaÂmecÏek na kazÏdeÂm dõÂlu kupoÂnu tvorÏõÂ rÏaÂdek.
Majitel investicÏnõÂho kupoÂnu tyto rÏaÂdky vyplnÏ uje shora
doluÊ . Na dõÂlu C majitel do zvlaÂsÏtnõÂho raÂmecÏku vepõÂsÏe,
do kolika rÏaÂdkuÊ tohoto dõÂlu vepsal identifikacÏnõÂ cÏõÂslo
podle odstavce 1. NesouhlasõÂ-li tento uÂdaj s pocÏtem
skutecÏneÏ vyplneÏnyÂch rÏaÂdkuÊ , jsou platneÂ uÂdaje pouze
na prÏõÂslusÏneÂm pocÏtu nejvysÏsÏõÂch rÏaÂdkuÊ .

(4) InvesticÏnõÂ kupoÂn nesmõÂ byÂt necÏitelneÏ vyplneÏn,
pomacÏkaÂn nebo posÏkozen. InvesticÏnõÂ kupoÂn s touto
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vadou muÊ zÏe podatelna prÏi podaÂnõÂ objednaÂvky odmõÂt-
nout.

§ 21

InvesticÏnõÂ privatizacÏnõÂ fond objednaÂvaÂ akcie u to-
ho registracÏnõÂho mõÂsta a tõÂm zpuÊ sobem, ktereÂ mu urcÏõÂ
federaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ.

§ 22

(1) Podatelna potvrdõÂ prÏõÂjem objednaÂvky nebo
poveÏrÏenõÂ podle § 17 tõÂm, zÏe vyplneÏnyÂ kupoÂn na vsÏech
trÏech dõÂlech opatrÏõÂ otiskem sveÂho razõÂtka, datem podaÂ-
nõÂ objednaÂvky a podpisem pracovnõÂka podatelny.

(2) Podatelna nenõÂ povinna kontrolovat uÂdaje
uvedeneÂ na kupoÂnu a za nespraÂvnost teÏchto uÂdajuÊ ne-
odpovõÂdaÂ.

(3) Za kazÏdyÂ prÏijatyÂ kupoÂn se prÏi podaÂnõÂ objed-
naÂvky platõÂ podatelneÏ cÏaÂstka 2 KcÏs.

§ 23

Podatelna zasÏle bez zbytecÏneÂho odkladu dõÂl C
kazÏdeÂho prÏevzateÂho kupoÂnu federaÂlnõÂmu ministerstvu
financõÂ k centraÂlnõÂmu zpracovaÂnõÂ objednaÂvek. DõÂl B
kazÏdeÂho prÏevzateÂho kupoÂnu zuÊ staÂvaÂ po dobu stanove-
nou federaÂlnõÂm ministerstvem financõÂ u prÏõÂslusÏneÂ poda-
telny. DõÂl A tohoto kupoÂnu zuÊ staÂvaÂ v kupoÂnoveÂ knõÂzÏce
jako doklad o prÏevzetõÂ objednaÂvky nebo o poveÏrÏenõÂ
podle § 17.

§ 24

(1) FederaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ stanovõÂ na zaÂ-
kladeÏ vyÂsledkuÊ centraÂlnõÂho zpracovaÂnõÂ objednaÂvek,
ktereÂ z objednaÂvek podanyÂch v raÂmci jednoho privati-
zacÏnõÂho kola uspokojit lze a ktereÂ uspokojit nelze.

(2) Uspokojeny budou vsÏechny objednaÂvky akciõÂ,
jestlizÏe souhrnnaÂ poptaÂvka po teÏchto akciõÂch byla nizÏsÏõÂ,
nezÏ kolik cÏinila souhrnnaÂ nabõÂdka, nebo jestlizÏe
se souhrnnaÂ poptaÂvka rovnala souhrnneÂ nabõÂdce.

(3) Neuspokojeny budou objednaÂvky akciõÂ, jestli-
zÏe souhrnnaÂ poptaÂvka prÏesahovala o võÂce nezÏ 25 %
souhrnnou nabõÂdku.

(4) Pokud souhrnnaÂ poptaÂvka po akciõÂch neprÏesa-
hovala souhrnnou nabõÂdku o võÂce nezÏ 25 %, federaÂlnõÂ
ministerstvo financõÂ muÊ zÏe stanovit, zÏe objednaÂvky
uplatneÏneÂ investicÏnõÂmi privatizacÏnõÂmi fondy budou
uspokojeny pouze cÏaÂstecÏneÏ, a to pomeÏrneÏ k rozsahu
objednaÂvek uplatneÏnyÂch jednotlivyÂmi investicÏnõÂmi pri-
vatizacÏnõÂmi fondy. Toto snõÂzÏenõÂ nesmõÂ cÏinit võÂce nezÏ
20 % celkoveÂho podõÂlu akciõÂ objednanyÂch jednotlivyÂmi
investicÏnõÂmi privatizacÏnõÂmi fondy. InvesticÏnõÂ body od-
povõÂdajõÂcõÂ tomuto snõÂzÏenõÂ muÊ zÏe investicÏnõÂ privatizacÏnõÂ
fond pouzÏõÂt v dalsÏõÂch privatizacÏnõÂch kolech.

§ 25

(1) V poslednõÂ faÂzi kazÏdeÂho privatizacÏnõÂho kola
informuje federaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ registracÏnõÂ
mõÂsto o pocÏtu akciõÂ, ktereÂ v tomto privatizacÏnõÂm kole
objednali majiteleÂ investicÏnõÂch kupoÂnuÊ u nich registro-
vanõÂ, a investicÏnõÂ privatizacÏnõÂ fondy, ktereÂ u teÏchto re-
gistracÏnõÂch mõÂst podaÂvajõÂ objednaÂvky. ZaÂrovenÏ federaÂl-
nõÂ ministerstvo financõÂ informuje registracÏnõÂ mõÂsta, kte-
reÂ z teÏchto objednaÂvek byly v tomto privatizacÏnõÂm kole
uspokojeny. TeÏmto majiteluÊ m a teÏmto investicÏnõÂm pri-
vatizacÏnõÂm fonduÊ m sdeÏlõÂ prÏõÂslusÏnaÂ registracÏnõÂ mõÂsta
na pozÏaÂdaÂnõÂ uvedeneÂ informace.

(2) FederaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ zverÏejnõÂ v po-
slednõÂ faÂzi kazÏdeÂho privatizacÏnõÂho kola uÂdaje o objed-
naÂvkaÂch, ktereÂ v raÂmci tohoto kola nemohly byÂt uspo-
kojeny.

(3) Pokud nelze objednaÂvky akciõÂ uspokojit zpuÊ -
sobem uvedenyÂm v § 24, federaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ
stanovõÂ, zÏe zÏaÂdnaÂ z podanyÂch objednaÂvek nebude
uspokojena, a tyto akcie nabõÂdne znovu v naÂsledujõÂcõÂm
privatizacÏnõÂm kole. SoucÏasneÏ s tõÂm federaÂlnõÂ minister-
stvo financõÂ stanovõÂ noveÂ kursy teÏchto akciõÂ a zabezpecÏõÂ
zverÏejneÏnõÂ teÏchto kursuÊ .

(4) InvesticÏnõÂ body ze zrusÏenyÂch objednaÂvek
podle odstavce 3 se nezapocÏõÂtaÂvajõÂ do naÂroku podle
§ 5 odst. 2.

§ 26

(1) V zaÂvislosti na vyÂvoji nabõÂdky a poptaÂvky
po akciõÂch jednotlivyÂch akciovyÂch spolecÏnostõÂ rozhod-
ne federaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ o ukoncÏenõÂ prodeje
teÏchto akciõÂ v raÂmci prÏõÂslusÏneÂho privatizacÏnõÂho kola
a toto rozhodnutõÂ zverÏejnõÂ.

(2) InvesticÏnõÂ kupoÂny prÏõÂslusÏneÂ emise, ktereÂ ne-
byly uplatneÏny v privatizacÏnõÂ vlneÏ, pro kterou byly vy-
daÂny, nebo ktereÂ nebyly uplatneÏny v plneÂm rozsahu
naÂroku podle § 5 odst. 2, nelze uplatnit v dalsÏõÂch priva-
tizacÏnõÂch vlnaÂch.

§ 27

(1) FederaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ do jednoho meÏ-
sõÂce od ukoncÏenõÂ privatizacÏnõÂ vlny põÂsemneÏ oznaÂmõÂ
kazÏdeÂmu majiteli investicÏnõÂho kupoÂnu a kazÏdeÂmu in-
vesticÏnõÂmu privatizacÏnõÂmu fondu, ktereÂ jejich objed-
naÂvky podaneÂ v pruÊ beÏhu celeÂ privatizacÏnõÂ vlny byly
uspokojeny. FederaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ zaÂrovenÏ
v teÂto zpraÂveÏ oznaÂmõÂ, v jakeÂ lhuÊ teÏ a jakou formou jim
budou akcie prÏedaÂny.

(2) InvesticÏnõÂ privatizacÏnõÂ fond je povinen do jed-
noho meÏsõÂce od prÏevzetõÂ akciõÂ podle odstavce 1 põÂsem-
neÏ oznaÂmit majiteluÊ m investicÏnõÂch kupoÂnuÊ , kterÏõÂ jej
v prÏedkole poveÏrÏili podle § 17, pocÏet a nominaÂlnõÂ hod-
notu svyÂch akciõÂ, na ktereÂ majõÂ naÂrok. ZaÂrovenÏ jim
oznaÂmõÂ, v jakeÂ lhuÊ teÏ a jako formou jim budou tyto
akcie prÏedaÂny.
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CÏ AÂ S T PAÂ TAÂ

ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

§ 28

(1) Majitel investicÏnõÂho kupoÂnu muÊ zÏe v prÏõÂpadech
ztraÂty, posÏkozenõÂ nebo spotrÏebovaÂnõÂ listuÊ zaregistrova-
neÂ kupoÂnoveÂ knõÂzÏky pozÏaÂdat o registraci noveÂ kupoÂ-
noveÂ knõÂzÏky, a to u teÂhozÏ registracÏnõÂho mõÂsta, ktereÂ
provedlo registraci jeho puÊ vodnõÂ kupoÂnoveÂ knõÂzÏky.

(2) Cena za registraci noveÂ kupoÂnoveÂ knõÂzÏky
podle odstavce 1 cÏinõÂ 500 KcÏs a platõÂ se prÏed provede-
nõÂm registrace peneÏzÏnõÂ poukaÂzkou na zvlaÂsÏtnõÂ uÂcÏet fe-
deraÂlnõÂho ministerstva financõÂ. RegistracõÂ noveÂ kupoÂ-
noveÂ knõÂzÏky se nezvysÏuje naÂrok podle § 5 odst. 2.

§ 29

PrÏihlaÂsõÂ-li obcÏan k registraci podle cÏaÂsti prvnõÂ võÂce
kupoÂnovyÂch knõÂzÏek na jednom nebo võÂce registracÏnõÂch
mõÂstech, naÂhrada za nadbytecÏneÏ zaplacenou nabyÂvacõÂ
cenu investicÏnõÂch kupoÂnuÊ mu nenaÂlezÏõÂ.

§ 30

PrÏekrocÏõÂ-li majitel investicÏnõÂho kupoÂnu prÏi podaÂ-
vaÂnõÂ objednaÂvek naÂrok podle § 5 odst. 2, je federaÂlnõÂ
ministerstvo financõÂ opraÂvneÏno uveÂst tyto uÂdaje
do souladu s tõÂmto naÂrokem. FederaÂlnõÂ ministerstvo fi-
nancõÂ prÏi tom vzÏdy daÂ prÏednost drÏõÂve podaneÂ objed-
naÂvce prÏed objednaÂvkou podanou pozdeÏji.

§ 31

Informace tyÂkajõÂcõÂ se akciovyÂch spolecÏnostõÂ uve-
denyÂch v § 3 odst. 1, investicÏnõÂch privatizacÏnõÂch fonduÊ
a kursuÊ akciõÂ zverÏejnÏ uje federaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ,
zejmeÂna prostrÏednictvõÂm registracÏnõÂch mõÂst a podate-
len.

§ 32

RozhodnutõÂ podle tohoto narÏõÂzenõÂ prÏijõÂmaÂ federaÂl-
nõÂ ministerstvo financõÂ po dohodeÏ s ministerstvy repu-
blik.

§ 33

Toto narÏõÂzenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

CÏ alfa v. r.
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NARÏ IÂZENIÂ VLAÂ DY

CÏ eskeÂ republiky

ze dne 14. srpna 1991

o stanovenõÂ povinneÂho podõÂlu obcÏanuÊ se zmeÏneÏnou pracovnõÂ schopnostõÂ
na celkoveÂm pocÏtu zameÏstnancuÊ zameÏstnavatele

VlaÂda CÏ eskeÂ republiky narÏizuje podle § 24 odst. 4
zaÂkona cÏ. 1/1991 Sb., o zameÏstnanosti, ve zneÏnõÂ zaÂkona
cÏ. 305/1991 Sb., kteryÂm se meÏnõÂ zaÂkon cÏ. 1/1991 Sb.,
o zameÏstnanosti:

§ 1

(1) PovinnyÂ podõÂl pocÏtu obcÏanuÊ se zmeÏneÏnou pra-
covnõÂ schopnostõÂ na celkoveÂm pocÏtu zameÏstnancuÊ za-
meÏstnavateluÊ s võÂce nezÏ 20 zameÏstnanci cÏinõÂ

a) 4,5 procenta zameÏstnancuÊ , kterÏõÂ jsou obcÏany
se zmeÏneÏnou pracovnõÂ schopnostõÂ, a

b) 0,5 procenta zameÏstnancuÊ , kterÏõÂ jsou obcÏany
se zmeÏneÏnou pracovnõÂ schopnostõÂ s teÏzÏsÏõÂm zdra-
votnõÂm postizÏenõÂm.1)

(2) Povinnost zameÏstnat obcÏany se zmeÏneÏnou pra-
covnõÂ schopnostõÂ ve stanoveneÂm podõÂlu zameÏstnavatel
plnõÂ teÂzÏ tõÂm, zÏe na zaÂkladeÏ prÏedchozõÂ dohody odebõÂraÂ
vyÂrobky nebo prÏijõÂmaÂ jinaÂ plneÏnõÂ od druzÏstev invaliduÊ ,
podnikuÊ a hospodaÂrÏskyÂch zarÏõÂzenõÂ sdruzÏenõÂ obcÏanuÊ
se zmeÏneÏnou pracovnõÂ schopnostõÂ a jinyÂch zameÏstnava-
teluÊ zameÏstnaÂvajõÂcõÂch võÂce nezÏ 60 % zameÏstnancuÊ
se zmeÏneÏnou pracovnõÂ schopnostõÂ (daÂle jen ¹zarÏõÂzenõÂ
invaliduÊ ª); do plneÏnõÂ stanoveneÂho podõÂlu se prÏitom za-
hrne pocÏet zameÏstnancuÊ zarÏõÂzenõÂ invaliduÊ zabezpecÏujõÂ-
cõÂch tyto zakaÂzky.

§ 2

(1) Pro uÂcÏely zjisÏteÏnõÂ, zda byl povinnyÂ podõÂl za-
meÏstnavatele stanovenyÂ v § 1 v prÏõÂslusÏneÂm kalendaÂrÏnõÂm
roce splneÏn, je rozhodnyÂ

a) skutecÏnyÂ prÏepocÏtenyÂ pruÊ meÏrnyÂ evidencÏnõÂ pocÏet
zameÏstnancuÊ za kalendaÂrÏnõÂ rok,

b) pruÊ meÏrnyÂ pocÏet zameÏstnancuÊ vypocÏtenyÂ jako
pruÊ meÏr koncovyÂch stavuÊ v jednotlivyÂch cÏtvrtletõÂch

kalendaÂrÏnõÂho roku, pokud zameÏstnavatel nezjisÏt'u-
je pocÏet zameÏstnancuÊ podle ustanovenõÂ põÂsmene
a),

c) u zameÏstnavatele, kteryÂ nenõÂ zapsaÂn v podniko-
veÂm rejstrÏõÂku, koncovyÂ stav zameÏstnancuÊ k po-
slednõÂmu dni kalendaÂrÏnõÂho roku, pokud nezjisÏt'uje
pocÏet zameÏstnancuÊ podle ustanovenõÂ põÂsmene
a) nebo b).

(2) Pro uÂcÏely stanovenõÂ povinneÂho podõÂlu podle
§ 1 odst. 1 põÂsm. a) a b) se zjisÏteÏnyÂ pocÏet zameÏstnancuÊ
zaokrouhluje na celaÂ cÏõÂsla statistickou metodou (od po-
loviny smeÏrem nahoru).

§ 3

Pokud zameÏstnavatel zameÏstnaÂvaÂ obcÏany se zmeÏ-
neÏnou pracovnõÂ schopnostõÂ s teÏzÏsÏõÂm zdravotnõÂm posti-
zÏenõÂm nad povinnyÂ podõÂl stanovenyÂ podle § 1 odst.
1 põÂsm. b) tohoto narÏõÂzenõÂ, zapocÏõÂtaÂvaÂ se zameÏstnanec,
kteryÂ je obcÏanem se zmeÏneÏnou pracovnõÂ schopnostõÂ
s teÏzÏsÏõÂm zdravotnõÂm postizÏenõÂm, peÏtkraÂt.

§ 4

Toto narÏõÂzenõÂ se nevztahuje na zameÏstnaÂvaÂnõÂ civil-
nõÂch zameÏstnancuÊ CÏ eskoslovenskeÂ armaÂdy, minister-
stev vnitra a Sboru naÂpravneÂ vyÂchovy.

§ 5

Pro splneÏnõÂ povinneÂho podõÂlu stanoveneÂho
v § 1 tohoto narÏõÂzenõÂ je v roce 1991 rozhodnyÂm obdo-
bõÂm IV. cÏtvrtletõÂ.

§ 6

Toto narÏõÂzenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

Pithart v. r.
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385

VYHLAÂ SÏ KA

ministerstva sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy CÏ eskeÂ republiky

ze dne 4. zaÂrÏõÂ 1991

o uznaÂvaÂnõÂ rovnocennosti a podmõÂnkaÂch nostrifikace vysveÏdcÏenõÂ vydanyÂch zahranicÏnõÂmi sÏkolami

Ministerstvo sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy CÏ es-
keÂ republiky stanovõÂ podle § 13 põÂsm. g) zaÂkona CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ rady cÏ. 564/1990 Sb., o staÂtnõÂ spraÂveÏ a samos-
praÂveÏ ve sÏkolstvõÂ:

§ 1

ZaÂkladnõÂ ustanovenõÂ

Tato vyhlaÂsÏka upravuje podrobnosti o uznaÂvaÂnõÂ
rovnocennosti a o podmõÂnkaÂch nostrifikace vysveÏdcÏenõÂ
vydanyÂch zahranicÏnõÂmi sÏkolami, ktereÂ jsou svyÂm obsa-
hem a zameÏrÏenõÂm srovnatelneÂ se zaÂkladnõÂmi sÏkolami
nebo strÏednõÂmi sÏkolami na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky za-
rÏazenyÂmi do sõÂteÏ sÏkol1) (daÂle jen ¹zaÂkladnõÂ sÏkola nebo
strÏednõÂ sÏkolaª).

§ 2

UznaÂvaÂnõÂ rovnocennosti

(1) VysveÏdcÏenõÂ vydaneÂ zahranicÏnõÂ sÏkolou staÂtu,
se kteryÂm CÏ eskaÂ a SlovenskaÂ FederativnõÂ Republika
uzavrÏela mezinaÂrodnõÂ smlouvu o vzaÂjemneÂm uznaÂvaÂnõÂ
rovnocennosti dokladuÊ o vzdeÏlaÂnõÂ, se nenostrifikuje.
ZÏ adatel prÏedlozÏõÂ doklady podle § 4 odst. 2 põÂsm.
a) a odstavcuÊ 3 a 4. SÏkolskyÂ uÂrÏad vydaÂ do 15 dnuÊ
od obdrzÏenõÂ zÏaÂdosti potvrzenõÂ, v neÏmzÏ stanovõÂ, s jakyÂm
vysveÏdcÏenõÂm je prÏedlozÏenyÂ doklad rovnocennyÂ.

(2) VysveÏdcÏenõÂ vydanaÂ zahranicÏnõÂ sÏkolou staÂtu,
se kteryÂm CÏ eskaÂ a SlovenskaÂ FederativnõÂ Republika
uzavrÏela mezinaÂrodnõÂ smlouvu o vzaÂjemneÂm uznaÂvaÂnõÂ
dokladuÊ o vzdeÏlaÂnõÂ, platõÂ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky,
jsou-li opatrÏena nostrifikacÏnõÂ dolozÏkou podle vzoru
v prÏõÂloze teÂto vyhlaÂsÏky, pokud mezinaÂrodnõÂ smlouva
nestanovõÂ jinak.

§ 3

Nostrifikace

(1) NostrifikacõÂ vysveÏdcÏenõÂ vydaneÂho zahranicÏnõÂ
sÏkolou se rozumõÂ uznaÂnõÂ platnosti vysveÏdcÏenõÂ o matu-
ritnõÂ zkousÏce, zaÂveÏrecÏneÂ zkousÏce, absolutoriu a jineÂ ob-
dobneÂ zkousÏce a zaÂveÏrecÏneÂho vysveÏdcÏenõÂ na uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ republiky.

(2) SÏkolskyÂ uÂrÏad nostrifikuje vysveÏdcÏenõÂ vydaneÂ
zahranicÏnõÂ sÏkolou, kteraÂ svyÂm obsahem a rozsahem
odpovõÂdaÂ zaÂkladnõÂ sÏkole nebo studiu stejneÂho nebo ob-
dobneÂho studijnõÂho oboru nebo ucÏebnõÂho oboru
ve strÏednõÂ sÏkole.

(3) Na zÏaÂdost sÏkolskeÂho uÂrÏadu urcÏõÂ ministerstvo
sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy CÏ eskeÂ republiky,
u strÏednõÂch zdravotnickyÂch sÏkol ministerstvo zdravot-
nictvõÂ CÏ eskeÂ republiky, ve spornyÂch prÏõÂpadech zpuÊ sob
nostrifikace vysveÏdcÏenõÂ vydaneÂho zahranicÏnõÂ sÏkolou.

§ 4

NostrifikacÏnõÂ rÏõÂzenõÂ

Nostrifikace se provaÂdõÂ na zÏaÂdost, kterou podaÂvaÂ
absolvent zahranicÏnõÂ sÏkoly, nebo je-li nezletilyÂ, jeho
rodicÏ nebo jinyÂ zaÂkonnyÂ zaÂstupce (daÂle jen ¹zÏadatelª)
sÏkolskeÂmu uÂrÏadu, kteryÂ je prÏõÂslusÏnyÂ podle

a) mõÂsta trvaleÂho pobytu zÏadatele na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ re-
publiky nebo

b) mõÂsta prÏechodneÂho pobytu na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky, nemaÂ-li zÏadatel na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky
trvalyÂ pobyt.

(2) K zÏaÂdosti o nostrifikaci vysveÏdcÏenõÂ vydaneÂho
zahranicÏnõÂ sÏkolou zÏadatel prÏilozÏõÂ

a) oveÏrÏeneÂ kopie vysveÏdcÏenõÂ o maturitnõÂ zkousÏce ne-
bo zaÂveÏrecÏneÂ zkousÏce nebo absolutoriu nebo jineÂ
obdobneÂ zkousÏce nebo zaÂveÏrecÏneÂ vysveÏdcÏenõÂ,
poprÏ. potvrzenõÂ o uÂspeÏsÏneÂm ukoncÏenõÂ celeÂho stu-
dia zahranicÏnõÂ sÏkoly, ktereÂ odpovõÂdaÂ nejmeÂneÏ
hodnocenõÂ prospeÏl, pokud to nenõÂ patrneÂ z vy-
sveÏdcÏenõÂ vydaneÂho zahranicÏnõÂ sÏkolou,

b) oveÏrÏenyÂ vyÂpis prÏedmeÏtuÊ v jednotlivyÂch rocÏnõÂcõÂch
studia a jejich cÏasovou dotaci (ucÏebnõÂ plaÂn),

c) potvrzenõÂ o rozsahu praktickeÂho vyucÏovaÂnõÂ, po-
kud je profilujõÂcõÂ slozÏkou vzdeÏlaÂnõÂ a pokud nenõÂ
obsahem ucÏebnõÂho plaÂnu.

(3) ZÏ adatel soucÏasneÏ prÏedlozÏõÂ oveÏrÏenyÂ prÏeklad vy-
sveÏdcÏenõÂ vydaneÂho zahranicÏnõÂ sÏkolou a dokladuÊ uvede-
nyÂch v odstavci 2 do cÏeskeÂho nebo slovenskeÂho jazyka.
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(4) Pravost podpisuÊ a otisku razõÂtka na originaÂlech
dokladuÊ uvedenyÂch v odstavci 2 põÂsm. a) musõÂ byÂt oveÏ-
rÏena ministerstvem zahranicÏnõÂch veÏcõÂ staÂtu, v neÏmzÏ
maÂ sõÂdlo sÏkola, kteraÂ vysveÏdcÏenõÂ vydala, nebo notaÂrÏ-
stvõÂm prÏõÂslusÏneÂho staÂtu a prÏõÂslusÏnyÂm zastupitelskyÂm
uÂrÏadem CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, po-
kud nestanovõÂ jinak mezinaÂrodnõÂ smlouva.

§ 5

DoplnÏ ovacõÂ zkousÏka

(1) DoplnÏ ovacõÂ zkousÏkou se oveÏrÏujõÂ znalosti a do-
vednosti zÏadatele s ohledem na profil absolventa prÏõÂ-
slusÏneÂ sÏkoly nebo studijnõÂho nebo ucÏebnõÂho oboru;
u zÏadateluÊ , kterÏõÂ nejsou staÂtnõÂmi obcÏany CÏ eskeÂ a Slo-
venskeÂ FederativnõÂ Republiky, s vyÂjimkou cÏeskeÂho ja-
zyka a literatury. SoucÏaÂstõÂ doplnÏ ovacõÂ zkousÏky muÊ zÏe
byÂt praktickaÂ zkousÏka.

(2) DoplnÏ ovacõÂ zkousÏku prÏedepõÂsÏe sÏkolskyÂ uÂrÏad
v prÏõÂpadeÏ, zÏe

a) studium v zahranicÏnõÂ sÏkole odpovõÂdaÂ zaÂkladnõÂ
sÏkole nebo studiu obdobneÂho studijnõÂho nebo
ucÏebnõÂho oboru na strÏednõÂ sÏkole pouze zcÏaÂsti,

b) absolvent nesplnõÂ pozÏadavky uvedeneÂ v § 4 odst.
2 põÂsm. b) a c).

(3) ZaÂkladnõÂ sÏkolu nebo strÏednõÂ sÏkolu, kde se do-
plnÏ ovacõÂ zkousÏka konaÂ, termõÂn a obsah doplnÏ ovacõÂ
zkousÏky urcÏõÂ sÏkolskyÂ uÂrÏad.

(4) DoplnÏ ovacõÂ zkousÏka se konaÂ prÏed komisõÂ, kte-
raÂ je nejmeÂneÏ trÏõÂcÏlennaÂ. PrÏedsedu komise a jejõÂ cÏleny
jmenuje sÏkolskyÂ uÂrÏad.

(5) O uÂspeÏsÏneÂm slozÏenõÂ doplnÏ ovacõÂ zkousÏky roz-
hoduje komise hlasovaÂnõÂm. PrÏi rovnosti hlasuÊ rozho-
duje hlas prÏedsedy komise.

(6) O doplnÏ ovacõÂ zkousÏce se zhotovuje protokol.

(7) JestlizÏe na uÂzemõÂ prÏõÂslusÏneÂho sÏkolskeÂho uÂrÏadu
nenõÂ zaÂkladnõÂ sÏkola, kteraÂ svyÂm obsahem a rozsahem
studia odpovõÂdaÂ nebo alesponÏ zcÏaÂsti odpovõÂdaÂ zahra-
nicÏnõÂ sÏkole nebo strÏednõÂ sÏkola, na nõÂzÏ studium odpovõÂ-
daÂ nebo alesponÏ zcÏaÂsti odpovõÂdaÂ studiu na zahranicÏnõÂ

sÏkole, poskytne tomuto sÏkolskeÂmu uÂrÏadu na vyzÏaÂdaÂnõÂ
soucÏinnost k nostrifikaci sÏkolskyÂ uÂrÏad, na jehozÏ uÂzemõÂ
se takovaÂ zaÂkladnõÂ sÏkola nebo strÏednõÂ sÏkola nachaÂzõÂ.

§ 6

(1) SÏkolskyÂ uÂrÏad nostrifikuje vysveÏdcÏenõÂ vydaneÂ
zahranicÏnõÂ sÏkolou do 15 dnuÊ od obdrzÏenõÂ zÏaÂdosti,
poprÏ. po vykonaÂnõÂ doplnÏ ovacõÂ zkousÏky. Pokud se prÏi
nostrifikaci postupuje podle § 3 odst. 3, lze lhuÊ tu pro-
dlouzÏit azÏ na 60 dnuÊ od obdrzÏenõÂ zÏaÂdosti.

(2) Pokud sÏkolskyÂ uÂrÏad nostrifikuje vysveÏdcÏenõÂ
vydaneÂ zahranicÏnõÂ sÏkolou, opatrÏõÂ je nostrifikacÏnõÂ do-
lozÏkou podle vzoru uvedeneÂho v prÏõÂloze teÂto vyhlaÂsÏky.
Doklady prÏedlozÏeneÂ podle § 4 odst. 2 a 3 se nevracejõÂ.

(3) Pokud vysveÏdcÏenõÂ nelze nostrifikovat, oznaÂmõÂ
sÏkolskyÂ uÂrÏad põÂsemneÏ tuto skutecÏnost zÏadateli a vraÂtõÂ
mu doklady uvedeneÂ v § 4 odst. 2 a 3, a to ve lhuÊ teÏ po-
dle odstavce 1.

SpolecÏnaÂ a zaÂveÏrecÏnaÂ ustanovenõÂ

§ 7

(1) VysveÏdcÏenõÂ opatrÏeneÂ nostrifikacÏnõÂ dolozÏkou
platõÂ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky ode dne uvedeneÂho
v nostrifikacÏnõÂ dolozÏce.

(2) Za nostrifikaci vysveÏdcÏenõÂ vydaneÂho zahranicÏ-
nõÂ sÏkolou zaplatõÂ zÏadatel sÏkolskeÂmu uÂrÏadu uÂhradu
ve vyÂsÏi 50 KcÏs, kteraÂ je prÏõÂjmem prÏõÂslusÏneÂho sÏkolskeÂho
uÂrÏadu.

(3) O vydaÂnõÂ nostrifikacÏnõÂch dolozÏek vedou sÏkol-
skeÂ uÂrÏady evidenci.

(4) VysveÏdcÏenõÂ opatrÏeneÂ nostrifikacÏnõÂ dolozÏkou
vydanou prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnem staÂtnõÂ spraÂvy ve Sloven-
skeÂ republice platõÂ teÂzÏ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky.

§ 8

ZrusÏuje se vyhlaÂsÏka cÏ. 31/1981 Sb., kterou se sta-
novõÂ podrobnosti o rovnocennosti a o podmõÂnkaÂch
uznaÂvaÂnõÂ vysveÏdcÏenõÂ o maturitnõÂ zkousÏce vydanyÂch ci-
zozemskyÂmi sÏkolami.

§ 9

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

Ministr:

VopeÏnka v. r.
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PrÏõÂloha k vyhlaÂsÏce cÏ. 385/1991 Sb.

Nostrif ikacÏ nõÂ dolozÏ ka

SÏkolskyÂ uÂrÏad v ....................................................................................................................................................................

nostrifikoval podle vyhlaÂsÏky ministerstva sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy CÏ eskeÂ republiky cÏ. 385/1991 Sb.,

o uznaÂvaÂnõÂ rovnocennosti a podmõÂnkaÂch nostrifikace vysveÏdcÏenõÂ vydanyÂch zahranicÏnõÂmi sÏkolami

naÂzev dokladu .....................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................................................

zneÏjõÂcõÂ na jmeÂno ..................................................................................................................................................................

vydaneÂho (naÂzev a sõÂdlo sÏkoly) ........................................................................................................................................

................................................................................................................................................................................................

v (staÂt studia) .......................................................................................................................................................................

a potvrzuje rovnocennost s vysveÏdcÏenõÂm (uvede se druh sÏkoly a studijnõÂ obor) ......................................................

................................................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................................................

Absolvent vykonal doplnÏ ovacõÂ zkousÏku z prÏedmeÏtu1) ..................................................................................................

................................................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................................................

Absolvent vykonal odbornou praxi z prÏedmeÏtu1) .........................................................................................................

................................................................................................................................................................................................

MõÂsto a datum vydaÂnõÂ Podpis

KulateÂ razõÂtko
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386

VYHLAÂ SÏ KA

StaÂtnõÂ banky cÏeskoslovenskeÂ

ze dne 18. zaÂrÏõÂ 1991

o platebnõÂm styku a zuÂcÏtovaÂnõÂ

StaÂtnõÂ banka cÏeskoslovenskaÂ stanovõÂ podle § 391
odst. 4 hospodaÂrÏskeÂho zaÂkonõÂku cÏ. 109/1964 Sb.,
ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , a podle § 508 odst. 1 ob-
cÏanskeÂho zaÂkonõÂku cÏ. 40/1964 Sb., ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch
prÏedpisuÊ :

§ 1

PrÏedmeÏt a rozsah uÂpravy

(1) Tato vyhlaÂsÏka upravuje platebnõÂ styk a zuÂcÏto-
vaÂnõÂ provaÂdeÏneÂ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federativ-
nõÂ Republiky prostrÏednictvõÂm StaÂtnõÂ banky cÏeskoslo-
venskeÂ, bank, sporÏitelen, poprÏõÂpadeÏ dalsÏõÂch praÂvnic-
kyÂch osob, ktereÂ jsou opraÂvneÏny tyto cÏinnosti provo-
zovat1) (daÂle jen ¹bankaª).

(2) TuzemskyÂ platebnõÂ styk a zuÂcÏtovaÂnõÂ mezi ban-
kami navzaÂjem se rÏõÂdõÂ zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpisem.2)

CÏ AÂ S T P RV N IÂ

PROVAÂ DEÏ NIÂ PLATEBNIÂHO STYKU
A ZUÂ CÏ TOVAÂ NIÂ

ZrÏizovaÂnõÂ, vedenõÂ a zrusÏenõÂ uÂ cÏtuÊ

§ 2

(1) Za uÂcÏelem provaÂdeÏnõÂ platebnõÂho styku a zuÂcÏ-
tovaÂnõÂ zrÏizujõÂ banky na zaÂkladeÏ smlouvy o uÂcÏtu fyzic-
kyÂm a praÂvnickyÂm osobaÂm (daÂle jen ¹klientª) uÂcÏty.
Smlouva o uÂcÏtu musõÂ mõÂt põÂsemnou formu. Za põÂsem-
nou smlouvu se povazÏuje i põÂsemnyÂ souhlas klienta
s podmõÂnkami vedenõÂ uÂcÏtu vydanyÂmi bankou.

(2) Banka prÏi zrÏõÂzenõÂ uÂcÏtu pozÏaduje doklady
osveÏdcÏujõÂcõÂ vznik praÂvnickeÂ osoby nebo prokaÂzaÂnõÂ to-
tozÏnosti fyzickeÂ osoby, podpisovyÂ vzor osob opraÂvneÏ-
nyÂch disponovat s peneÏzÏnõÂmi prostrÏedky na uÂcÏteÏ, po-
prÏõÂpadeÏ dalsÏõÂ doklady.

(3) PrÏi zrÏõÂzenõÂ uÂcÏtu oznaÂmõÂ banka põÂsemneÏ klien-
tovi bankovnõÂ spojenõÂ (§ 16 odst. 2) a naÂzev uÂcÏtu s uÂda-
jem, ke ktereÂmu dni se uÂcÏet zrÏizuje.

§ 3

(1) Banka dohodne ve smlouveÏ o uÂcÏtu s klientem
podmõÂnky zrusÏenõÂ uÂcÏtu. Banka nemuÊ zÏe sjednat vyÂpo-
veÏdnõÂ lhuÊ tu kratsÏõÂ nezÏ jeden kalendaÂrÏnõÂ meÏsõÂc.

(2) ZrusÏenõÂ uÂcÏtu s uÂdajem, ke ktereÂmu dni je uÂcÏet
zrusÏen, oznamuje banka klientovi põÂsemneÏ.

BezhotovostnõÂ platebnõÂ styk

§ 4

Klient provaÂdõÂ bezhotovostnõÂ platby prÏevodem
peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ z uÂcÏtu na uÂcÏet prostrÏednictvõÂm

a) jednoraÂzoveÂho nebo trvaleÂho prÏõÂkazu k zuÂcÏtovaÂnõÂ;
prÏõÂkaz k zuÂcÏtovaÂnõÂ vyhotovuje plaÂtce formou prÏõÂ-
kazu k uÂhradeÏ nebo prÏõÂjemce formou prÏõÂkazu k in-
kasu v prÏõÂpadech stanovenyÂch v § 5 odst. 2,

b) sÏeku k zuÂcÏtovaÂnõÂ,

c) bankovnõÂ platebnõÂ karty (§ 24).

§ 5

(1) JednoraÂzovyÂm prÏõÂkazem k uÂhradeÏ provaÂdõÂ
klient uÂhrady jakyÂchkoliv plateb.

(2) JednoraÂzovyÂm prÏõÂkazem k inkasu se provaÂdeÏjõÂ
vyÂbeÏry cÏaÂstek

a) prÏiznanyÂch pravomocnyÂm a vykonatelnyÂm roz-
hodnutõÂm prÏõÂslusÏneÂho staÂtnõÂho orgaÂnu,

b) u kteryÂch je tento zpuÊ sob placenõÂ stanoven praÂvnõÂ-
mi prÏedpisy,3)
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1) § 14 odst. 1 zaÂkona cÏ. 158/1989 Sb., o bankaÂch a sporÏitelnaÂch.

2) VyÂnos prÏedsedy StaÂtnõÂ banky cÏeskoslovenskeÂ cÏ. R-37/1987 o platebnõÂm styku a zuÂcÏtovaÂnõÂ peneÏzÏnõÂmi organizacemi, registro-
vanyÂ v cÏaÂstce 25/1987 Sb.

3) NaprÏ. prÏepravnõÂ rÏaÂdy, vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva financõÂ cÏ. 250/1990 Sb., o zpuÊ sobu uÂhrady naÂkladuÊ na vyrovnaÂvacõÂ
prÏõÂspeÏvek plaÂtcuÊ m prÏõÂspeÏvku, § 8 zaÂkona cÏ. 110/1964 Sb., o telekomunikacõÂch.



c) u kteryÂch byl tento zpuÊ sob placenõÂ dohodnut mezi
plaÂtcem a jeho bankou.

§ 6

(1) K zuÂcÏtovaÂnõÂ plateb uskutecÏneÏnyÂch prostrÏed-
nictvõÂm sÏekuÊ a bankovnõÂch platebnõÂch karet vyhotovuje
prÏõÂjemce platby jednoraÂzovyÂ prÏõÂkaz k inkasu. K zuÂcÏto-
vaÂnõÂ plateb uskutecÏneÏnyÂch prostrÏednictvõÂm smeÏnek
se vyhotovuje jednoraÂzovyÂ prÏõÂkaz k uÂhradeÏ nebo k in-
kasu.

(2) PrÏõÂjemce sÏeku je povinen oveÏrÏit totozÏnost jeho
prÏedlozÏitele. U bankovnõÂ platebnõÂ karty se postupuje
podle § 29 odst. 2.

§ 7

(1) TrvalyÂmi prÏõÂkazy k uÂhradeÏ se provaÂdeÏjõÂ

a) opakujõÂcõÂ se platby pro stejneÂho prÏõÂjemce splatneÂ
v urcÏiteÂm termõÂnu,

b) pravidelneÂ prÏevody do urcÏiteÂ vyÂsÏe nebo limitu
zuÊ statku na uÂcÏteÏ nebo celeÂho jeho zuÊ statku.

(2) Platby uvedeneÂ v odstavci 1 põÂsm. a) mohou
byÂt provaÂdeÏny i trvalyÂm prÏõÂkazem k inkasu, jestlizÏe byl
tento zpuÊ sob placenõÂ dohodnut mezi plaÂtcem a jeho
bankou.

(3) TrvalyÂ prÏõÂkaz k uÂhradeÏ nebo k inkasu je mozÏ-
no prÏedlozÏit bance jen põÂsemnou formou.

§ 8

Banka je povinna zajistit, aby z uÂcÏtu klienta mohla
byÂt vybraÂna cÏaÂstka jen v souladu s § 5 odst. 2 a § 7
odst. 2.

HotovostnõÂ platebnõÂ styk

§ 9

Klient muÊ zÏe provaÂdeÏt platby v hotovosti

a) prÏõÂmyÂm prÏedaÂnõÂm hotovosti,

b) slozÏenõÂm hotovosti k prÏevodu peneÏzÏnõÂch pro-
strÏedkuÊ ve prospeÏch uÂcÏtu prÏõÂjemce pokladnõÂm do-
kladem banky,

c) slozÏenõÂm hotovosti k vyÂplateÏ cÏaÂstky v hotovosti
pokladnõÂm dokladem banky,

d) poukazem peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ ze sveÂho uÂcÏtu
k vyÂplateÏ cÏaÂstky v hotovosti pokladnõÂm dokladem
banky,

e) sÏekem vystavenyÂm k vyÂplateÏ cÏaÂstky v hotovosti
(pokladnõÂ sÏek),

f) vyÂbeÏrem hotovosti pokladnõÂm dokladem banky,

g) bankovnõÂ platebnõÂ kartou.

§ 10

(1) Klient sklaÂdaÂ hotovosti ve prospeÏch sveÂho
uÂcÏtu, poprÏõÂpadeÏ ve prospeÏch uÂcÏtu jineÂho prÏõÂjemce
za podmõÂnek stanovenyÂch bankou, kteraÂ vede jeho
uÂcÏet.

(2) Jako soucÏaÂst trzÏeb sklaÂdanyÂch v hotovosti mo-
hou byÂt prÏedklaÂdaÂny bance põÂsemneÂ prÏõÂkazy k inkasu
plateb prÏijatyÂch od klientuÊ prostrÏednictvõÂm sÏekuÊ k zuÂ-
cÏtovaÂnõÂ a bankovnõÂch platebnõÂch karet.

§ 11

(1) Klient vybõÂraÂ hotovosti ze sveÂho uÂcÏtu zpravi-
dla u banky, kteraÂ vede jeho uÂcÏet, poprÏõÂpadeÏ u jineÂ ban-
ky za podmõÂnek stanovenyÂch smlouvou. Banka je po-
vinna informovat klienta, jehozÏ uÂcÏet vede, u kteryÂch
bank muÊ zÏe vybõÂrat hotovosti.

(2) Doklady banky urcÏeneÂ k vybõÂraÂnõÂ hotovosti
uvedeneÂ v § 9 põÂsm. e), f) musõÂ byÂt opatrÏeny podpisem
opraÂvneÏneÂ osoby a u praÂvnickeÂ osoby i jejõÂm oznacÏe-
nõÂm. Banka pozÏaduje, aby klient prÏi vybõÂraÂnõÂ hotovosti
prokaÂzal svoji totozÏnost a potvrdil prÏõÂjem cÏaÂstky svyÂm
podpisem na dokladu.

ProvaÂdeÏnõÂ platebnõÂho styku
a zuÂcÏtovaÂnõÂ na uÂcÏtech

§ 12

Banka je opraÂvneÏna vybrat si z uÂcÏtu klienta cÏaÂstku
bez jeho prÏõÂkazu

a) jestlizÏe je k tomu prÏedem zmocneÏna põÂsemnou
smlouvou s klientem, jehozÏ uÂcÏet vede,

b) na zaÂkladeÏ pravomocneÂho a vykonatelneÂho roz-
hodnutõÂ prÏõÂslusÏneÂho staÂtnõÂho orgaÂnu,

c) k uÂhradeÏ odmeÏn a skutecÏnyÂch vyÂloh za poskytnu-
teÂ peneÏzÏnõÂ sluzÏby.4)

§ 13

(1) Klient prÏedklaÂdaÂ prÏõÂkazy k zuÂcÏtovaÂnõÂ
[§ 4 põÂsm. a)] bance, kteraÂ vede jeho uÂcÏet, pokud
se banka plaÂtce s bankou prÏõÂjemce nedohodnou jinak.
Banka, kteraÂ vede uÂcÏet klienta, je povinna jej upozornit
na takovou dohodu.

(2) Klient prÏedklaÂdaÂ bance prÏõÂkazy k zuÂcÏtovaÂnõÂ
formou

a) technickyÂch nosicÏuÊ dat prÏedaÂvanyÂch fyzicky
na kompatibilnõÂm meÂdiu nebo daÂlkovyÂm prÏeno-
sem dat, a to na zaÂkladeÏ prÏedem uzavrÏeneÂ põÂsemneÂ
smlouvy s bankou,

b) põÂsemnyÂch prÏõÂkazuÊ .
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§ 14

(1) PõÂsemneÂ prÏõÂkazy k zuÂcÏtovaÂnõÂ prÏedklaÂdaÂ klient
na tiskopisech urcÏenyÂch bankou a podepsanyÂch v sou-
ladu s podpisovyÂmi vzory.

(2) U prÏõÂkazuÊ k zuÂcÏtovaÂnõÂ prÏedaÂvanyÂch na tech-
nickyÂch nosicÏõÂch dat nebo daÂlkovyÂm prÏenosem dat
muÊ zÏe byÂt podpis nahrazen koÂdem stanovenyÂm v doho-
deÏ s bankou.

§ 15

(1) Banka na pozÏaÂdaÂnõÂ klienta dohodnutyÂm zpuÊ -
sobem potvrdõÂ prÏevzetõÂ prÏõÂkazu k zuÂcÏtovaÂnõÂ.

(2) Klient je opraÂvneÏn pozÏaÂdat banku o potvrzenõÂ
kopie provedeneÂho prÏõÂkazu k zuÂcÏtovaÂnõÂ; banka je po-
vinna mu tuto sluzÏbu poskytnout, jednaÂ-li se o zapla-
cenõÂ poplatku pro uÂcÏely zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ prÏõÂslusÏneÂho
staÂtnõÂho orgaÂnu.

§ 16

(1) Klient uvaÂdõÂ na prÏõÂkazech k zuÂcÏtovaÂnõÂ tyto po-
vinneÂ naÂlezÏ itosti:

a) bankovnõÂ spojenõÂ plaÂtce,

b) bankovnõÂ spojenõÂ prÏõÂjemce,

c) cÏaÂstku,

d) oznacÏenõÂ meÏny, pokud se nejednaÂ o platbu v cÏes-
koslovenskyÂch korunaÂch,

e) konstantnõÂ symbol (charakter platby),

f) podpis (koÂd); u praÂvnickeÂ osoby oznacÏenõÂ prÏõÂkaz-
ce,

g) datum vystavenõÂ.

(2) BankovnõÂm spojenõÂm se pro uÂcÏely teÂto vyhlaÂsÏ-
ky rozumõÂ cÏõÂslo uÂcÏtu a identifikacÏnõÂ koÂd banky, poprÏõÂ-
padeÏ oznacÏenõÂ klienta a identifikacÏnõÂ koÂd banky. Banka
je povinna seznaÂmit klienty, jejichzÏ uÂcÏty vede, se svyÂm
identifikacÏnõÂm koÂdem.

(3) Klient muÊ zÏe uvaÂdeÏt na prÏõÂkazech k zuÂcÏtovaÂnõÂ:

a) datum splatnosti,

b) variabilnõÂ symbol (zpraÂvu pro prÏõÂjemce platby).

(4) Klient muÊ zÏe se souhlasem banky uvaÂdeÏt
na prÏõÂkazech k zuÂcÏtovaÂnõÂ tyto dalsÏõÂ naÂlezÏitosti:

a) specifickyÂ symbol (zuÂcÏtovacõÂ uÂdaj),

b) doplnÏ ujõÂcõÂ uÂdaj.

(5) KonstantnõÂ symbol, variabilnõÂ symbol a speci-
fickyÂ symbol jsou vzÏdy cÏõÂselneÂ uÂdaje a obsahujõÂ nejvyÂsÏe
10 znakuÊ . KonstantnõÂ symboly se uvaÂdeÏjõÂ na prÏõÂkazech
k zuÂcÏtovaÂnõÂ v souladu s prÏõÂlohou vyhlaÂsÏky.

§ 17

PrÏõÂkazy k zuÂcÏtovaÂnõÂ, ktereÂ neobsahujõÂ naÂlezÏitosti
podle § 16 odst. 1 nebo nesplnÏ ujõÂ dohodnuteÂ podmõÂn-
ky, nemusõÂ banka prÏijmout k zuÂcÏtovaÂnõÂ a muÊ zÏe je
s oduÊ vodneÏnõÂm vraÂtit klientovi jako neproveditelneÂ.

§ 18

Banka zuÂcÏtovaÂvaÂ proveditelneÂ prÏõÂkazy k zuÂcÏtovaÂnõÂ
do vyÂsÏe volnyÂch peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ na uÂcÏteÏ, poprÏõÂ-
padeÏ dohodnuteÂho debetnõÂho zuÊ statku uÂcÏtu, a to podle
porÏadõÂ stanoveneÂho klientem. PrÏõÂkazy, na jejichzÏ zuÂcÏ-
tovaÂnõÂ nenõÂ na uÂcÏteÏ dostatek peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ ,
je banka opraÂvneÏna vracet klientuÊ m.

§ 19

(1) Banka je povinna odepsat peneÏzÏnõÂ prostrÏedky
z uÂcÏtu klienta v den urcÏenyÂ klientem (splatnost), byl-li
prÏõÂkaz k zuÂcÏtovaÂnõÂ prÏedlozÏen alesponÏ dva pracovnõÂ dny
prÏed splatnostõÂ, nenõÂ-li dohodnuta jinaÂ lhuÊ ta. JestlizÏe
nebyla lhuÊ ta k prÏedlozÏenõÂ prÏõÂkazu k zuÂcÏtovaÂnõÂ dodrzÏe-
na, nebo, nenõÂ-li den splatnosti urcÏen, je banka povinna
odepsat peneÏzÏnõÂ prostrÏedky z uÂcÏtu klienta nejpozdeÏji
druhyÂ pracovnõÂ den po dni prÏevzetõÂ prÏõÂkazu k zuÂcÏtovaÂ-
nõÂ nebo v dohodnuteÂ lhuÊ teÏ.

(2) Banka je povinna prÏipsat peneÏzÏnõÂ prostrÏedky
na uÂcÏet klienta nejpozdeÏji naÂsledujõÂcõÂ pracovnõÂ den
po dni, kdy obdrzÏela peneÏzÏnõÂ prostrÏedky a nutneÂ pod-
klady k jejich zuÂcÏtovaÂnõÂ od banky plaÂtce.

(3) OdepsaÂnõÂ peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ z uÂcÏtu a jejich
prÏipsaÂnõÂ na uÂcÏet se z hlediska pocÏõÂtaÂnõÂ lhuÊ t povazÏujõÂ
za samostatnaÂ zuÂcÏtovaÂnõÂ.

(4) Uvede-li klient na prÏõÂkazu k zuÂcÏtovaÂnõÂ jako
den splatnosti den pracovnõÂho klidu nebo volna,5) zuÂcÏ-
tuje banka proveditelnyÂ prÏõÂkaz naÂsledujõÂcõÂ pracovnõÂ
den.

UÂ rocÏenõÂ uÂ cÏtuÊ

§ 20

ZuÊ statek uÂcÏtu uÂrocÏõÂ banka klientovi v souladu
se smlouvou o uÂcÏtu. UÂ rocÏenõÂ na uÂcÏteÏ klienta pocÏõÂnaÂ
dnem zuÂcÏtovaÂnõÂ peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ na jeho uÂcÏet
a koncÏõÂ dnem prÏedchaÂzejõÂcõÂm dni jejich vyÂbeÏru nebo
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5) ZaÂkon cÏ. 93/1951 Sb., o staÂtnõÂm svaÂtku, o dnech pracovnõÂho klidu a vyÂznamnyÂch dnech, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

ZaÂkon CÏ NR cÏ. 204/1990 Sb., o prohlaÂsÏenõÂ sÏesteÂho cÏervence, dne upaÂlenõÂ mistra Jana Husa, za staÂtnõÂ svaÂtek CÏ eskeÂ republiky.



prÏevodu. UÂ roky se uÂcÏtujõÂ v meÏneÏ, ve ktereÂ je uÂcÏet ve-
den.

§ 21

Banka zuÂcÏtuje klientovi uÂroky v dohodnuteÂ lhuÊ teÏ
a informuje klienta o zuÂcÏtovaÂnõÂ uÂrokuÊ ve zpraÂveÏ o zuÂcÏ-
tovaÂnõÂ (§ 23).

§ 22

OdmeÏny za sluzÏby v platebnõÂm styku

Banka je opraÂvneÏna uÂcÏtovat klientovi podle sveÂho
sazebnõÂku, kteryÂ vydaÂvaÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu,4)
odmeÏny a skutecÏneÂ vyÂlohy za poskytnuteÂ sluzÏby v pla-
tebnõÂm styku.

§ 23

ZpraÂvy o zuÂcÏtovaÂnõÂ

Banka informuje klienta v dohodnutyÂch lhuÊ taÂch
o stavu peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ na uÂcÏteÏ a o provedenõÂ
plateb zpraÂvou o zuÂcÏtovaÂnõÂ. ZpraÂvu o stavu peneÏzÏnõÂch
prostrÏedkuÊ na uÂcÏteÏ prÏedklaÂdaÂ banka alesponÏ jednou
rocÏneÏ põÂsemnou formou, zpraÂvu o provedenõÂ plateb
prÏedklaÂdaÂ formou dohodnutou s klientem.

CÏ AÂ S T D R U H AÂ

USTANOVENIÂ O BANKOVNIÂCH
PLATEBNIÂCH KARTAÂ CH

§ 24

(1) BankovnõÂ platebnõÂ karta (daÂle jen ¹platebnõÂ
kartaª), kterou se provaÂdeÏjõÂ bezhotovostnõÂ platby a vyÂ-
beÏry hotovostõÂ prostrÏednictvõÂm uÂcÏtu vedeneÂho u ban-
ky, je platebnõÂ prostrÏedek, jehozÏ fyzikaÂlnõÂ charakteris-
tiky vcÏetneÏ materiaÂlu, konstrukce, vlastnostõÂ a rozmeÏruÊ
musõÂ byÂt v souladu s mezinaÂrodnõÂmi technickyÂmi nor-
mami vydaÂvanyÂmi MezinaÂrodnõÂ organizacõÂ pro norma-
lizaci (normy ISO).

(2) PlatebnõÂ karta musõÂ obsahovat tyto naÂlezÏitosti:

a) oznacÏenõÂ vydavatele platebnõÂ karty,

b) jmeÂno drzÏitele platebnõÂ karty, poprÏõÂpadeÏ identifi-
kaci drzÏitele platebnõÂ karty (naprÏ. rodneÂ cÏõÂslo,
podpis),

c) cÏõÂslo platebnõÂ karty,

d) platnost platebnõÂ karty,

e) zaÂznam dat (magnetickyÂ prouzÏek, mikrocÏip, op-
tickyÂ nebo jinyÂ speciaÂlnõÂ zaÂznam).

(3) PlatebnõÂ karty podle odstavce 1 jsou opraÂvneÏ-
ny vydaÂvat jen banky.

§ 25

(1) Klient muÊ zÏe pozÏaÂdat o vydaÂnõÂ platebnõÂ karty
banku, kteraÂ vede jeho uÂcÏet. Banka muÊ zÏe vydat k jed-
nomu uÂcÏtu neÏkolik platebnõÂch karet, a to pro majitele
uÂcÏtu a osoby, ktereÂ zmocnil k disponovaÂnõÂ s peneÏzÏnõÂmi
prostrÏedky na uÂcÏteÏ.

(2) Banka je povinna seznaÂmit prÏedem klienta
s podmõÂnkami vydaÂvaÂnõÂ a pouzÏõÂvaÂnõÂ platebnõÂch karet,
zejmeÂna s rozsahem a zpuÊ sobem provaÂdeÏnõÂ platebnõÂch
operacõÂ prostrÏednictvõÂm platebnõÂ karty, dobou jejõÂ plat-
nosti, vyÂsÏõÂ, do jakeÂ mohou byÂt platebnõÂ operace pro-
strÏednictvõÂm platebnõÂ karty uskutecÏnÏ ovaÂny. O vydaÂnõÂ
a pouzÏõÂvaÂnõÂ platebnõÂ karty uzavrÏe banka s klientem
smlouvu.

§ 26

(1) Za konecÏnou uÂpravu platebnõÂ karty vcÏetneÏ
uÂdajuÊ tyÂkajõÂcõÂch se jejõÂho drzÏitele odpovõÂdaÂ banka vy-
daÂvajõÂcõÂ platebnõÂ kartu.

(2) UÂ daje obsazÏeneÂ v zaÂznamu dat na platebnõÂ
karteÏ jsou prÏedmeÏtem utajenõÂ prÏed nepovolanyÂmi oso-
bami a banka je povinna zabezpecÏit je prÏed zneuzÏitõÂm.

§ 27

UÂ daje obsazÏeneÂ na platebnõÂ karteÏ mohou byÂt snõÂ-
maÂny prostrÏednictvõÂm elektronickyÂch snõÂmacõÂch zarÏõÂ-
zenõÂ ze zaÂznamu dat [§ 24 odst. 2 põÂsm. e)], nebo me-
chanicky. PlatebnõÂ karty urcÏeneÂ k mechanickeÂmu snõÂ-
maÂnõÂ musõÂ byÂt vybaveny i viditelnyÂm relieÂfnõÂm zaÂzna-
mem, kteryÂ slouzÏõÂ k mechanickeÂmu snõÂmaÂnõÂ uÂdajuÊ ob-
sazÏenyÂch na platebnõÂ karteÏ a k jejich kontrole.

§ 28

(1) PlatebnõÂ karta je majetkem banky, kteraÂ ji vy-
dala a kteraÂ je opraÂvneÏna v prÏõÂpadech stanovenyÂch tou-
to vyhlaÂsÏkou (§ 30) nebo smlouvou pozÏadovat na drzÏi-
teli platebnõÂ karty jejõÂ vraÂcenõÂ.

(2) PlatebnõÂ karty, ktereÂ byly vraÂceny nebo stazÏe-
ny z obeÏhu, je banka, kteraÂ je vydala, povinna znehod-
notit.

§ 29

(1) Banka muÊ zÏe vaÂzat pouzÏõÂvaÂnõÂ platebnõÂ karty
na spraÂvnou volbu osobnõÂho identifikacÏnõÂho koÂdu ne-
bo na prokaÂzaÂnõÂ totozÏnosti prÏedlozÏitele, poprÏõÂpadeÏ
na jeho podpis. OsobnõÂ identifikacÏnõÂ koÂd musõÂ byÂt za-
bezpecÏen prÏed prozrazenõÂm a prÏed zneuzÏitõÂm.

(2) PrÏõÂjemci plateb provaÂdeÏnyÂch prostrÏednictvõÂm
platebnõÂch karet jsou povinni u platebnõÂch karet, je-
jichzÏ pouzÏõÂvaÂnõÂ je vaÂzaÂno na prokaÂzaÂnõÂ totozÏnosti
prÏedlozÏitele, nebo jeho podpis, oveÏrÏit totozÏnost prÏed-
lozÏitele, poprÏõÂpadeÏ oveÏrÏit, zda jeho podpis odpovõÂdaÂ
podpisu na platebnõÂ karteÏ.
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(3) Banka, kteraÂ vydaÂvaÂ platebnõÂ karty, muÊ zÏe do-
hodnout s prÏõÂjemci plateb provaÂdeÏnyÂch prostrÏednic-
tvõÂm platebnõÂch karet dalsÏõÂ podmõÂnky. Za dohodu
se povazÏuje i prÏijõÂmaÂnõÂ platebnõÂch karet nebo umozÏneÏnõÂ
vyÂbeÏru peneÏzÏnõÂ cÏaÂstky v hotovosti platebnõÂ kartou prÏi
dodrzÏenõÂ podmõÂnek stanovenyÂch bankou, kteraÂ plateb-
nõÂ kartu vydala.

§ 30

(1) Banky si mohou vzaÂjemneÏ sdeÏlovat uÂdaje
o ztracenyÂch, odcizenyÂch a zneuzÏityÂch platebnõÂch kar-
taÂch a veÂst jejich evidenci.

(2) JestlizÏe drzÏitel platebnõÂ karty provede platbu
nebo vyÂbeÏr hotovosti prostrÏednictvõÂm platebnõÂ karty
ve vyÂsÏi, kteraÂ nenõÂ kryta zuÊ statkem na uÂcÏteÏ, muÊ zÏe ban-
ka zakaÂzat pouzÏõÂvaÂnõÂ takoveÂ platebnõÂ karty, pozÏadovat
jejõÂ vraÂcenõÂ a zarÏadit ji do evidence podle odstavce 1.

CÏ AÂ S T T RÏ E T IÂ

ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

§ 31

PoduÂcÏty, ktereÂ byly zrÏõÂzeny prÏed nabytõÂm uÂcÏin-

nosti teÂto vyhlaÂsÏky, se nadaÂle povazÏujõÂ za uÂcÏty podle
ustanovenõÂ § 2.

§ 32

Dnem uÂcÏinnosti teÂto vyhlaÂsÏky pozbyÂvajõÂ platnosti
vsÏechny vyÂjimky a odchylky v platebnõÂm styku povo-
leneÂ v dobeÏ uÂcÏinnosti vyhlaÂsÏky prÏedsedy StaÂtnõÂ banky
cÏeskoslovenskeÂ cÏ. 10/1978 Sb., o platebnõÂm styku
a zuÂcÏtovaÂnõÂ na uÂcÏtech organizacõÂ.

§ 33

ZrusÏujõÂ se:

a) vyhlaÂsÏka prÏedsedy StaÂtnõÂ banky cÏeskoslovenskeÂ
cÏ. 10/1978 Sb., o platebnõÂm styku a zuÂcÏtovaÂnõÂ
na uÂcÏtech organizacõÂ,

b) ustanovenõÂ § 23 azÏ 27, § 29 azÏ 31, § 37 odst. 2
a § 38 odst. 1 vyhlaÂsÏky ministerstva financõÂ
cÏ. 47/1964 Sb., o peneÏzÏnõÂch sluzÏbaÂch obcÏanuÊ m,
ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

§ 34

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. rÏõÂjna
1991.

PrÏedseda:

v z. Ing. ZahradnõÂk v. r.
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PrÏõÂloha vyhlaÂsÏky cÏ. 386/1991 Sb.

KonstantnõÂ symboly pouzÏõÂvaneÂ v platebnõÂm styku

A. VsÏeobecnaÂ ustanovenõÂ

1. KonstantnõÂ symboly oznacÏeneÂ ¹Pª pouzÏõÂvajõÂ jen
banky, konstantnõÂ symboly oznacÏeneÂ ¹PSª pouzÏõÂ-
vajõÂ jen banky a orgaÂny spojuÊ .

2. ObcÏaneÂ, kterÏõÂ nejsou soukromyÂmi podnikateli,
pouzÏõÂvajõÂ konstantnõÂ symboly oznacÏeneÂ ¹Oª.
SoukromõÂ podnikateleÂ pouzÏõÂvajõÂ i ostatnõÂ kon-
stantnõÂ symboly.

3. ZpuÊ sob pouzÏitõÂ konstantnõÂch symboluÊ stanovõÂ
banky ve svyÂch podmõÂnkaÂch.

B. Skladba konstantnõÂch symboluÊ

1. KonstantnõÂ symbol se sklaÂdaÂ
a) z jednomõÂstneÂ azÏ trojmõÂstneÂ zaÂkladnõÂ cÏaÂsti vy-

jadrÏujõÂcõÂ charakter platby (Z),
b) z jednomõÂstneÂ promeÏnneÂ cÏaÂsti vyjadrÏujõÂcõÂ

zpuÊ sob placenõÂ nebo zuÂcÏtovaÂnõÂ (X)
a maÂ toto scheÂma: ZZZX.

2. KonstantnõÂ symboly jsou zarÏazeny do 9 trÏõÂd, ktereÂ
jsou cÏleneÏny takto:

0 - platby za dodaÂvky provoznõÂ povahy



1 - vztahy ke staÂtnõÂm rozpocÏtuÊ m a rozpocÏtuÊ m
mõÂstnõÂch samospraÂv

2 - platby za dodaÂvky investicÏnõÂ povahy

3 - mzdoveÂ a ostatnõÂ osobnõÂ naÂklady

4 - vztahy ke staÂtnõÂm rozpocÏtuÊ m a rozpocÏtuÊ m
mõÂstnõÂch samospraÂv

5 - ostatnõÂ financÏnõÂ platby

6 - prÏevody mezi ruÊ znyÂmi uÂcÏty organizace nebo
soukromeÂho podnikatele

7 - prÏõÂjmy pokladnõÂho plaÂnu

8 - platby za dodaÂvky investicÏnõÂ povahy uskutecÏ-
neÏneÂ do konce minuleÂho roku

9 - vztahy bank ke klientuÊ m a ostatnõÂ prÏevody.

C. PrÏehled konstantnõÂch symboluÊ

I. ZaÂkladnõÂ cÏaÂst konstantnõÂho symbolu (ZZZ)

TrÏõÂda 0 - platby za dodaÂvky provoznõÂ povahy

00X - platby za dodaÂvky vyÂrobkuÊ (kromeÏ
dodaÂvek zemeÏdeÏlskyÂch vyÂrobkuÊ ,
prÏedmeÏtuÊ nakupovanyÂch v maloob-
chodeÏ, dodaÂvek pro rozvoj veÏdy
a techniky, poprÏ. dodaÂvek podle
zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ )

10X - platby za zemeÏdeÏlskeÂ vyÂrobky

30X - platby za dodaÂvky pracõÂ, vyÂkonuÊ
a sluzÏeb (kromeÏ plateb za prÏepravneÂ)
(O)

40X - platby za placeneÂ prÏepravneÂ

80X - platby za dodaÂvky podle zvlaÂsÏtnõÂch
prÏedpisuÊ .

TrÏõÂda 1 - vztahy ke staÂtnõÂm rozpocÏtuÊ m a rozpocÏtuÊ m
mõÂstnõÂch samospraÂv
konstantnõÂ symboly teÂto trÏõÂdy se stanovõÂ
v dohodeÏ mezi StaÂtnõÂ bankou cÏeskosloven-
skou a federaÂlnõÂm ministerstvem financõÂ; vy-
hlasÏuje je federaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ.
PlaÂtce uvaÂdõÂ konstantnõÂ symbol prÏedepsanyÂ
prÏõÂslusÏnyÂm financÏnõÂm nebo danÏ ovyÂm uÂrÏa-
dem.

TrÏõÂda 2 - platby za dodaÂvky investicÏnõÂ povahy

02X - platby za dodaÂvky investicÏnõÂ povahy

72X - prÏõÂspeÏvky na sdruzÏenou vyÂstavbu.

TrÏõÂda 3 - mzdy a ostatnõÂ osobnõÂ naÂklady

03X - vyÂbeÏry prostrÏedkuÊ na mzdy, odmeÏ-
ny za praÂce a ostatnõÂ osobnõÂ naÂklady

13X - sraÂzÏky z mezd

83X - podõÂly na hospodaÂrÏskyÂch vyÂsledcõÂch

93X - daÂvky sociaÂlnõÂho zabezpecÏenõÂ (duÊ -
chody, podpory, naÂrodnõÂ pojisÏteÏnõÂ,
podpory v nezameÏstnanosti).

TrÏõÂda 4 - vztahy ke staÂtnõÂm rozpocÏtuÊ m a rozpocÏtuÊ m
mõÂstnõÂch samospraÂv
konstantnõÂ symboly teÂto trÏõÂdy se stanovõÂ
v dohodeÏ mezi StaÂtnõÂ bankou cÏeskosloven-
skou a federaÂlnõÂm ministerstvem financõÂ; vy-
hlasÏuje je federaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ.
PlaÂtce uvaÂdõÂ konstantnõÂ symbol prÏedepsanyÂ
prÏõÂslusÏnyÂm financÏnõÂm nebo danÏ ovyÂm uÂrÏa-
dem.

TrÏõÂda 5 - ostatnõÂ financÏnõÂ platby

05X - penaÂle, poplatky z prodlenõÂ a jineÂ
majetkoveÂ sankce, naÂhrady sÏkod

205X - naÂkup cennyÂch papõÂruÊ (akcie, obli-
gace, smeÏnky)

305X - prodej cennyÂch papõÂruÊ

405X - proplacenõÂ vyÂnosuÊ z cennyÂch papõÂ-
ruÊ

15X - hospodaÂrÏsko-operativnõÂ vyÂdaje

25X - platby v KcÏs urcÏeneÂ k uÂhradaÂm
do zahranicÏõÂ

35X - platby urcÏeneÂ k vyÂplataÂm v hoto-
vosti prostrÏednictvõÂm orgaÂnuÊ spojuÊ

459 - hotovostnõÂ vyÂplaty z uÂcÏtuÊ zemeÏdeÏl-
skyÂch druzÏstev

55X - financÏnõÂ platby ostatnõÂ (kromeÏ pla-
teb do staÂtnõÂch rozpocÏtuÊ ) (O)

1559 - vyÂplaty z vkladuÊ obyvatelstva (PS)

255X - uÂhrady pojistnyÂch plneÏnõÂ pojisÏt'ov-
naÂm

355X - platby pojistneÂho pojisÏt'ovnaÂm

65X - odvody do centralizovanyÂch pro-
strÏedkuÊ

75X - dotace z centralizovanyÂch prostrÏed-
kuÊ

175X - zvlaÂsÏtnõÂ prÏõÂspeÏvky zuÂcÏtovaneÂ na in-
vesticÏnõÂ uÂcÏty stavebnõÂch bytovyÂch
druzÏstev

85X - prÏechodneÏ poskytnuteÂ puÊ jcÏky

959 - dotace posÏtaÂm (P)

195X - dotace bankaÂm (PS).
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TrÏõÂda 6 - prÏevody mezi ruÊ znyÂmi uÂcÏty teÂzÏe organizace
nebo soukromeÂho podnikatele

06X - prÏevody prostrÏedkuÊ na mzdy a
ostatnõÂ osobnõÂ naÂklady

16X - splaÂtky uÂveÏruÊ a puÊ jcÏek

126X - prÏevody vlastnõÂch cÏlenskyÂch podõÂluÊ
stavebnõÂch bytovyÂch druzÏstev (kro-
meÏ sveÂpomoci)

96X - prÏevody ostatnõÂ.

TrÏõÂda 7 - prÏõÂjmy pokladnõÂho plaÂnu

07X - trzÏby za prodaneÂ zbozÏõÂ a poskytnu-
teÂ stravovaÂnõÂ

17X - trzÏby za poskytnuteÂ sluzÏby

1178 - platba platebnõÂ kartou

279 - vklady na uÂcÏty zemeÏdeÏlskyÂch druzÏ-
stev

379 - ostatnõÂ prÏõÂjmy (O)

1379 - vklady obyvatelstva (vcÏetneÏ depo-
zitnõÂch a vkladovyÂch certifikaÂtuÊ
a vkladovyÂch listuÊ ) (PS)

479 - vraÂceneÂ mzdy

579 - vraÂceneÂ hotovosti na naÂkup

1979 - odvody posÏt(P)

2979 - odvody bank (PS).

TrÏõÂda 8 - platby za dodaÂvky investicÏnõÂ povahy usku-
tecÏneÏneÂ do konce minuleÂho roku.

TrÏõÂda 9 - vztahy bank ke klientuÊ m a ostatnõÂ prÏevo-
dy (P)

098 - automatickeÂ prÏevody zuÊ statkuÊ

1098 - prÏevody zuÊ statkuÊ zrusÏenyÂch uÂcÏtuÊ

209X - naÂkup cennyÂch papõÂruÊ

309X - prodej cennyÂch papõÂruÊ

409X - proplacenõÂ vyÂnosuÊ z cennyÂch papõÂ-
ruÊ

198 - regulace zuÊ statkuÊ uÂcÏtuÊ

298 - ostatnõÂ prÏevody

398 - poskytnuteÂ uÂveÏry

498 - splaÂtky uÂveÏruÊ a puÊ jcÏek

598 - zuÂcÏtovaÂnõÂ uÂrokuÊ

269X - odpocÏet za nakoupeneÂ valuty a de-
vizy

369X - odpocÏet za prodaneÂ valuty a devizy

898 - zuÂcÏtovaÂnõÂ odmeÏn za peneÏzÏnõÂ sluzÏby

1898 - zuÂcÏtovaÂnõÂ naÂhrad skutecÏnyÂch vyÂloh
uÂcÏtovanyÂch jinou bankou

998 - zuÂcÏtovaÂnõÂ soupisuÊ posÏtovnõÂch pou-
kaÂzek.

II. PromeÏnnaÂ cÏaÂst konstantnõÂho symbolu (X)

0 - platby podle zvlaÂsÏtnõÂch dispozic bank (P)

1 - platby na podkladeÏ pravomocneÂho a vykonatelneÂ-
ho rozhodnutõÂ prÏõÂslusÏneÂho orgaÂnu

2 - uÂveÏrovatelneÂ prÏepravneÂ a uÂveÏrovatelneÂ platby do-
davateluÊ m

3 - vyÂplaty v kraÂtkeÂ cesteÏ

4 - prÏednostnõÂ platby

5 - neobsazeno

6 - dobropisy (vratky) na platby beÏzÏneÂho roku

7 - dobropisy (vratky) na platby minuleÂho roku

8 - ostatnõÂ bezhotovostnõÂ platby

9 - hotovostnõÂ operace.
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387

FederaÂlnõÂ ministerstvo dopravy

vydalo v dohodeÏ se zuÂcÏastneÏnyÂmi uÂstrÏednõÂmi uÂrÏady (orgaÂny) podle § 67 odst. 1 zaÂkona cÏ. 47/1956 Sb.,
o civilnõÂm letectvõÂ (leteckyÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , vyÂnos ze dne 28. srpna 1991
cÏ. j. 19 066/1991, kteryÂm se vydaÂvaÂ prÏedpis L 8400 ¹Zkratky a koÂdyª.

VyÂnos nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. listopadu 1991.

Do vyÂnosu lze nahleÂdnout na federaÂlnõÂm ministerstvu dopravy a u StaÂtnõÂ leteckeÂ inspekce.

DistribucõÂ vyÂnosu je poveÏrÏeno RÏ õÂzenõÂ letoveÂho provozu CÏ SFR, LeteckaÂ informacÏnõÂ sluzÏba - letisÏteÏ Pra-
ha RuzyneÏ, PSCÏ 160 08.
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OPATRÏ ENIÂ

FEDERAÂ LNIÂCH ORGAÂ NUÊ A ORGAÂ NUÊ REPUBLIK

OPATRÏ ENIÂ

StaÂtnõÂ banky cÏeskoslovenskeÂ

ze dne 6. zaÂrÏõÂ 1991,

kteryÂm se stanovõÂ prÏõÂpustneÂ odchylky od uÂrokoveÂ sazby z uÂveÏru poskytovaneÂho bankaÂm
StaÂtnõÂ bankou cÏeskoslovenskou prÏi uÂ rokovaÂnõÂ vkladuÊ praÂvnickyÂch osob u bank a sporÏitelen a uÂveÏruÊ

praÂvnickyÂm osobaÂm od bank a sporÏitelen

StaÂtnõÂ banka cÏeskoslovenskaÂ stanovõÂ podle
§ 11 odst. 2 zaÂkona cÏ. 158/1989 Sb., o bankaÂch a sporÏi-
telnaÂch:

§ 1

(1) PrÏõÂpustnaÂ odchylka od uÂrokoveÂ sazby z kraÂt-
kodobeÂho uÂveÏru poskytovaneÂho bankaÂm StaÂtnõÂ ban-
kou cÏeskoslovenskou (daÂle jen ¹diskontnõÂ sazbaª) vy-
mezujõÂcõÂ hornõÂ hranici uÂrokoveÂ sazby z uÂveÏruÊ praÂvnic-
kyÂm osobaÂm od bank a sporÏitelen je 7,5 %. Tato od-
chylka od diskontnõÂ sazby a jõÂ vymezenaÂ hornõÂ hranice
uÂrokoveÂ sazby platõÂ i pro uÂveÏry na podnikatelskou cÏin-
nost obcÏanuÊ (fyzickyÂch osob).

(2) VysÏsÏõÂ uÂrokovaÂ sazba z uÂveÏruÊ , nezÏ odpovõÂdaÂ

odstavci 1, muÊ zÏe byÂt uplatneÏna pouze v prÏõÂpadeÏ,
zÏe sjednanaÂ splatnost uÂveÏru je na zÏaÂdost dluzÏnõÂka pro-
dlouzÏena, poprÏõÂpadeÏ uÂveÏr nenõÂ splacen ve lhuÊ teÏ.

(3) Odchylky od diskontnõÂ sazby, ktereÂ by vyme-
zovaly hranice uÂrokovyÂch sazeb z vkladuÊ , se nestanovõÂ.

§ 2

ZrusÏuje se opatrÏenõÂ StaÂtnõÂ banky cÏeskoslovenskeÂ
ze dne 31. cÏervence 1991 publikovaneÂ v cÏaÂstce 69/1991
Sb.

§ 3

Toto opatrÏenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 9. zaÂrÏõÂ 1991.

PrÏedseda:

Ing. TosÏovskyÂ v. r.
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OPATRÏ ENIÂ

StaÂtnõÂ banky cÏeskoslovenskeÂ

ze dne 6. zaÂrÏõÂ 1991,

kteryÂm se stanovõÂ uÂ rokoveÂ sazby z vkladuÊ a puÊ jcÏek obcÏanuÊ m (fyzickyÂm osobaÂm)

StaÂtnõÂ banka cÏeskoslovenskaÂ stanovõÂ v dohodeÏ s fe-
deraÂlnõÂm ministerstvem financõÂ, ministerstvem financõÂ
CÏ eskeÂ republiky a ministerstvem financõÂ SlovenskeÂ re-
publiky podle § 11 odst. 3 zaÂkona cÏ. 158/1989 Sb.,
o bankaÂch a sporÏitelnaÂch:

§ 1

(1) RocÏnõÂ uÂrokovaÂ sazba z puÊ jcÏek obcÏanuÊ m (fy-
zickyÂm osobaÂm) je nejvyÂsÏe 17 %.

(2) Hranice uÂrokovyÂch sazeb z vkladuÊ se nestano-
võÂ.

§ 2

ZrusÏuje se opatrÏenõÂ StaÂtnõÂ banky cÏeskoslovenskeÂ
ze dne 31. cÏervence 1991 publikovaneÂ v cÏaÂstce 69/1991
Sb.

§ 3

Toto opatrÏenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 9. zaÂrÏõÂ 1991.

PrÏedseda:

Ing. TosÏovskyÂ v. r.
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